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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully 

before first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention 

to the safety instructions. If you have any questions or comments about the device, 

please contact the customer line. 

       www.alza.co.uk/kontakt 

✆  +44 (0)203 514 4411 

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Attention and Safety Instructions 
 

The operating temperature range of the charger is 32°-1 04°F (0°-40°C) 

The operating temperature range of the K1 is 32°-1 04°F(0°-40°C). 

Do not ride on icy or slippery surfaces. 

Read the user manual before riding. 

Store the K1 in a dry, ventilated environment. 

When transporting the K1, avoid violent crashes or impact. 

When the device displays low battery or no power placed for more than 3 months, the 

battery will enter sleep mode and can’t be charged anymore. We suggest to charge the 

device each month. 

After leaving your device for more than 15 minutes and without any operation, the 

device will automatically shut down. 

 

Low Temperature Warning 
 

Low temperature will affect the lubrication of moving parts inside the K1 hoverboard, 

increasing internal resistance. At the same time, in low temperatures, the discharge 

capacity and the capacity itself of the battery will significantly be decreased. Do not ride 

the K1 violently in low temperatures around or below 32° F (0°C). 

 

Safety Instructions 
 

Keep the device away from heat sources, direct sunlight, humidity, and prolonged 

exposure to water. 

Do not operate the device if it has been exposed to water, moisture, or any other liquids 

to prevent against electric shock, explosion and/or injury to yourself and damage to the 

device. 

Do not use the device if it has been dropped or damaged in any way. 

Repairs to electrical equipment should only be performed by a qualified electrician. 

Improper repairs may place the user at serious risk. 

Do not puncture or harm the exterior surface of the product in any way. 

Keep the device free from dust, lint, etc. 

Do not use this device for anything other than its intended use or purpose. Doing so 

may damage the device. 

This product is not a toy. Keep out of reach of children. 

Do not expose batteries, battery pack, or batteries installed to excessive heat, such as 

direct sunlight, or open flame. 
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About this Manual 
 

PLEASE READ THE USER MANUAL THOROUGHLY. Failure to follow the basic instructions 

and safety precautions listed in the user manual may damage your device or cause body 

injury. 

Thank you for purchasing the TOMOMLOO K1 hoverboard. Please read all instructions 

carefully before using and retain this manual for future use and reference. 

This manual applies to the TOMOLOO K1 hoverboard. 

In order to avoid dangers that caused by collisions, falls, and loss of control, please learn 

how to ride safely. 

You can learn operating skills by reading the product manual. 

This manual includes all operating instructions and precautions, and users must read it 

carefully and follow the instructions. 

All users are responsible for any consequences caused by violating warning contents or 

prompt operations. 

 

Product Introduction 
 

The TOMOLOO K1 is a personal transporter. Our technology and production processes 

are developed with strict testing for each TOMOLOO hoverboard. Driving without 

following the contents of this manual may lead to damage to your device or may cause 

bodily injury. 

This manual is designed to give you the information you need for the safe operation and 

maintenance of your new K1. Please read it thoroughly before riding your K1. 

 

Package Contains 
 

TOMOLOO K1 Hoverboard 

3-pin Charge Cable 

Operation Manual 

(21.471b/9.74 kg) 
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Features/Parts 
 

 

 

1. Fender 

2. Left Foot Mat 

3. Running Indicator  

4. Power/Battery Indicator 

5. Right Foot Mat  

6. Path Illuminating Lights 

7. Side LED Lights 

8. Power Button (Located in rear) 

9. Charge Port (Located in rear) 

10. Solid Tire/Motor 
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Operating Principals 
 

The device uses digital electronic gyroscopes and acceleration sensors to control 

balance and motion, depending on the user's centre of gravity. The device also uses a 

control system to drive the motors that are located within the wheels. The device has a 

built-in inertia dynamic stabilization system that can help assist with balance when 

moving forward and backwards, but not while turning. 

TIP: To increase your stability, you should keep your body be balanced in order to over-

come the centrifugal force during turns, especially when entering a turn at higher 

speeds. 

Warning: Any K1 hoverboard that does not work properly can cause you to lose control 

and fall. Check the entire device thoroughly before every riding, and do not ride it until 

any problems have been corrected. 

 

Specifications 
 

Model  KI 

Net Weight 18.3lbs (8.3kg) 

Load 44-265 lbs (20-120 kg) 

Max Speed Up to 9 mph (14.4 km/h) 

Max Distance Range Up to 9 miles (14.4 km) 

Max Climbing Angle 15°-20° 

Minimum Turning Radius 0° 

Battery Type Lithium-ion 

Battery Voltage 36V 

Battery Capacity 4Ah 

Power Requirement AC 100-24 0V, 50-60 Hz 

Wheel Size 6.5 Inches (16.51 cm) 

Tire Type Non-Pneumatic Solid Tires 

Bluetooth Range Up to 33ft 

Bluetooth Speaker V5.0 with stereo sound quality 

UL Certification UL 2272 approved 

 

*The above data is based on laboratory test results, the actual data may be different 

according to the weight of users, road conditions, temperature, etc. 
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Controls and Display 

Turning Your Device On/Off 

 

Power On: Take your device out of the box and place it flat on a level surface. Press the 

power button (located on the rear of your device) once. Check the battery LED indicator 

(located in the centre of your device). The battery indicator light should be lit, indicating 

the device is powered on. 

Power Off: Press the power button once. 

 

Mat Sensor 

 

There are four sensors under the foot mats on your K1 hoverboard. When the user 

steps off the mats, it will automatically initiate self-calibration. 

When riding the hoverboard, you must ensure you are stepping on the foot mats. Do 

not step or stand on any other area of your hoverboard. 

Do not put items on the foot mats. Doing so will make the K1 turn on and increase the 

probability of collision and cause injury to people, riders, or damage the device. 

 

Battery Indicator 

 

The display board is located in the middle of the K1 hoverboard. 

• Green LED light indicates the device is charged above 20 percent. 

• Yellow LED light indicates the power is under 20 percent. 

• Red LED light indicates the power is down to 10 percent or lower. 

When the LED light turns red, please stop riding. 

 

Running Indicator 

 

When the operator triggers the foot mats, the Running Indicator LED will light up, which 

means that the system enters the running state. 

When the system has an error during operation, the running LED light will turn red (for 

more details see Chapter: SAFE RIDING). 



9 

Bluetooth Speaker 
 

The K1 has powerful built-in wireless speakers so you can play your music while riding. 

Pairing the Speaker 

 

Turn on your K1 and the speakers will “DingDong” to announce that it's waiting for a 

Bluetooth" connection. This will indicate your K1 speaker is now in pairing mode. 

Place the K1 and the Bluetooth" device to which you would like to pair it within the 

operating distance. We recommend keeping the two devices no further than 3 feet apart 

during pairing. 

Ensure Bluetooth" is enabled on your phone or music device. Refer to manufacturer's 

instructions for how to enable Bluetooth" on your device. 

Once you have activated Bluetooth" on your device, select the option " music " from the 

list of available Bluetooth" devices. 

If required, enter the PIN code "000000" and confirm the entry. 

The K1 will say “Paired” when successfully paired. 

Please note, pairing mode on the K1 will last for two minutes. If no devices are paired 

after two minutes, the K1 speaker will automatically return to standby mode. 

If pairing is unsuccessful, turn off the K1 first and re-pair following the afore mentioned 

steps. 

If your smart phone is out of range, or the battery is low on your K1, your speaker may 

disconnect from your smart device, and the K1 will say “Disconnected”. To reconnect, 

follow the after mentioned steps or recharge your hoverboard. 

NOTE: Once you have paired the K1 speaker with a device, the speaker will remember 

this device and will pair automatically when the device's Bluetooth” is activated and in 

range. You do not need to re-pair any previously connected devices. 

Your K1 can pair up to two multi-point devices. You can reconnect a previously paired 

device without going through the pairing or PIN process on up to two devices. 

 

Listening to Music 

 

Once the K1 speakers are paired to your device, you can stream music wirelessly to 

them. Select the track you wish to listen to on your device to listen via the speakers. All 

volume and track controls will be made using your music device. Should you encounter 

any problems while streaming, please refer to your device's user manual. 
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Smartphone App 
 

Your K1 is an App-enabled hoverboard that works with Apple IOS and Android devices. 

Download the free TOMOLOO app in order to access certain features of your K1 such as 

headlight colours and skill mode. Using a QR code reader, hold the camera on your 

smartphone over the below QR code to download the TOMOLOO app. Feel free to 

search “TOMOLOO” in your device app. 

 

 

 

Dashboard 

 

Bluetooth- To connect your K1 through Bluetooth on your smartphone, press “Connect”. 

If your K1 is already paired, this part of the screen will show “Connected” in blue. 

Settings - Press the gear icon to adjust settings. 

Speed - The digital speedometer displays your speed in kms per hour. 

Battery - The percentage displays the remaining battery life of your K1. 

Enjoy - Operation Tips. 

Sports - Enter the sports mode. 

Change Mode - Change Riding modes: Beginner, Intermediate, Advanced. 

Standby - Turn on & turn off the scooter. 

Customize Headlights - Change the colours and brightness of your LED Lights. 

Friends-This function can help you add your friends who also have "TOMOLOO 

hoverboard", and you can review his/her recent games in his/her page. 

Home - Back to home page. 

Challenge- You can PK your friends who also have "TOMOLOO hoverboard" in this 

Mode, which can be set as you like. 

More - Display more information. 
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Bluetooth 

 

Press "Bluetooth" to have the App begin scanning for any Tomoloo devices. Your K1 

must be powered on and your smart phone's Bluetooth must be enabled. If your 

Bluetooth is not enabled on your smart phone, the App will remind you to enable it. 

Once scanning is complete, all detected Tomoloo scooters will display in a list. Press the 

select button to pair with a scooter and use the PIN "000000". If multiple Tomoloo 

scooters appear, continue attempting to pair until your K1 is paired. 

Once paired, the dashboard will display "Connected" in blue. You may now begin using 

the App with your K1. 

Settings 

 

Press the gear icon to change settings for your K1. 

• Username - Customize the name for your K1 here. This name change will reflect 

in the dashboard and connect pages. 

• Password - Customize the password for the K1. 

• Switch - Switch between MPH/KMH. 

• Speed - Change the speed for the K1. 

• Force - Change the Driving Force. 

• Sensitivity - Change the Sensitivity for the K1. 

Set Dormant Shutdown Time -This setting allows you to set a time for your K1 to 

shutdown automatically. 

 

Skill/Safety Modes 

 

Cycle between 3 different skill modes. Each mode has a different top speed and 

sensitivity. The mode will only change if you are not using your K1 hoverboard. 

• Low Mode - This mode is recommended for first time TOMOLOO hoverboard 

users. In this mode, the sensitivity and top speed are very low. 

• Normal Mode - This mode is recommended for users that are comfortable using 

TOMOLOO hoverboards but are not ready for full speed and extra sensitive 

controls. In this mode, the sensitivity and top speed are moderate. 

• High Mode - This mode is recommended for everyday TOMOLOO hoverboard 

users. In this mode, the sensitivity and top speed are set to the maximum setting. 

NOTE: Skill and safety mode must be selected. The TOMOLOO will default to " Normal" 

mode if another mode is not selected. 



12 

Headlights 

 

Press "lights" to set a custom colour and brightness for your K1's Path illumination 

Lights. Simply choose your desired colour from the colour wheel. Slide the "Brightness" 

bar to adjust brightness. For your convenience, 4 basic colours have also been set as 

pre-sets below the brightness bar. 

 

Charging your K1 
 

Ensure that the charging port is clean and dry. 

Open the charging port on your K1 hoverboard. 

Make sure that there is no dust, debris, or dirt inside the port. 

Plug the charger into a grounded wall outlet. 

Ensure the light on the charger is GREEN. 

Align and connect the 3-pin charging cable into the charging port of the K1. 

The charging indicator light on the charger change to Red, indicating that your device is 

now being charged. 

When the RED indicator light on your charger turns to GREEN, then your device is fully 

charged. 

A full charge may take up to 3.5 hours. 

After fully charging your K1, unplug the charger from your device and from the power 

outlet. 

 

Riding your K1 
 

FAILURE TO FOLLOW ANY OF THE FOLLOWING SAFETY PRECAUTIONS MAY LEAD TO 

DAMAGE YOUR DEVICE, VOID YOUR MANUFACTURER WARRANTY, LEAD TO PROPERTY 

DAMAGE, CAUSE SERIOUS BODILY INJURY, OR MAY LEAD TO DEATH. 

Before using your device, be sure to familiarize yourself with the operating procedures. 
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OPERATING YOUR DEVICE 
 

Make sure the device is fully charged before your initial use. For charging instructions, 

please follow details under 2.8 CHARGING YOUR K1. 

Stand directly behind your device and place one foot on the corresponding foot mat (as 

described in the diagram below). 

Keep all your weight on your back foot still on the ground, otherwise your device will 

begin to move, making it difficult to step on evenly with your other foot. When you are 

ready, shift your weight to the foot already placed on the device and step on with your 

second foot quickly and evenly (as described in the diagram below). 

 

 
First, step on one pedal to trigger the footswitch. 

 
Second, step on with your other foot. 

 

NOTE: Stay relaxed and step on quickly, confidently, and evenly. Imagine climbing stairs, 

one foot, then the other. Look up once your feet are even. 
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Find your centre of gravity. If your weight is distributed correctly on the foot mats and 

your centre of gravity is level, you should be able to stand on your device just as if you 

were standing on the ground. 

On average, it takes 3-5 minutes just to get comfortable standing on your device and 

maintaining proper balance. Having a spotter will help you feel more secure. The K1 is 

an incredibly intuitive device; it senses even the slightest bit of motion, so having any 

anxiety or reservation about stepping on may cause you to panic and trigger unwanted 

movement. 

When you first using your device, the fastest way to move on your desired direction is to 

focus on that direction. You will notice that just thinking about which way you would like 

to go will shift your centre of gravity, and that subtle movement will propel you in that 

direction. Your centre of gravity determines which direction you move, accelerate, 

decelerate, and come to a complete stop. As described in the diagram below, tilt your 

centre of gravity in the direction you wish to move. To turn, focus on the direction you 

wish to turn and stay relaxed. 

Warning: Do not turn suddenly while driving fast, do not ride sideways or turn on a 

slope. The self-balancing sensors may malfunction and risk your safety. 

The more comfortable you get on the device, the easier you will manoeuvre. Remember 

at higher speeds, it is necessary to shift your weight to overcome the centrifugal force. 

For bumps or uneven roads, bend your knees. 

 

   
Back Balance Go Ahead 

 

 

NOTE: Try staying relaxed and focus on finding your centre of gravity to maintain full 

control of your K1 hoverboard.  
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Dismounting your device can be one of the easiest steps, yet when done incorrectly, 

may cause you to fall. To properly dismount, from a stopped position, lift one leg up and 

set your foot back down on the ground (STEPPING BACK). Then step off completely as 

described in the following diagram: 

 

 

 

Before you get off, make sure that the hoverboard is stopped, then step off one foot at a 

time. 

Warning: Make sure to lift your leg completely off the foot mat to clear the device when 

stepping back to dismount. Failure to do so may send the K1 into a tailspin. 

NOTE: If the K1 is not placed on a level surface, an alarm will sound, and the warning 

indicator will light up and prevent the K1 from moving. Place the K1 on a level surface 

and try riding it again. 

 

Weight and Speed Limitations 
 

Speed and weight limits are set for your own safety. Please do not exceed the limits 

listed here in the manual. 

 

Maximum Weight:  265 lbs 

Minimum Weight:  44 lbs 

Maximum Speed:  9 mph 

 

Warning: Overweight exertion on the device may increase possibility of injury or 

product damage. 

 

NOTE: To prevent injury, when max speed is reached, the K1 will beep to alert the user 

and tilt the rider slowly back. 
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Operating Range 
 

Please notice the K1 can travel a distance up to 9 miles on a fully charged battery in ideal 

conditions. The following are some of the major factors that will affect the operating 

range of your device. 

Terrain: A smooth, flat surface will increase your driving distance, while driving uphill, as 

well as rough or uneven terrain will reduce your distance significantly. 

Weight: The weight of the user can affect driving distance; a lighter user will have further 

range than a heavier user. 

Ambient temperature: Please ride and store the device under recommended 

temperatures, which will increase driving distance: battery life, and overall performance 

of your device.  

Maintenance: Reasonable battery charging and maintenance will increase the distance. 

Overcharging the battery can reduce range.  

Speed and Driving Style: Maintaining a moderate speed will increase your distance: 

while traveling at high speeds for extended periods, frequent starts, stops, idling, along 

with frequent acceleration and deceleration will reduce your overall distance. 

 

Balance and Calibration 
 

If your K1 is unbalanced, vibrating, or not turning properly, you can follow the below 

steps to calibrate it. 

First, place your K1 on a flat, horizontal surface, such as a floor or a table. The foot mats 

should be even with each other and not titled forward or backward. Make sure the 

charger is not plug in and the board is turned off. 

Press and hold the ON/OFF button for a total 15 seconds. The hoverboard will turn on, 

lighting the battery indicator on the board.  

Turn the board off and then turn the board back on. Press the power button twice. 

Calibration will now be completed. 
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Product Warnings 
 

While riding your K1 hoverboard, if there is a system error or illegal operation 

performed with your device, the system cannot enter self-balancing mode, so the device 

will prompt the user in a variety of ways. 

You will notice the Running Indicator Light will turn RED and you will hear a beep sound 

alerting you to take precaution and cease operation. 

The following are common occurrences where you will hear the Safety Alerts. These 

notices should not be ignored, but appropriate action should be taken to correct any 

illegal operation, failure, or errors. 

• Prohibited riding surfaces (uneven, too steep, unsafe, etc.) 

• When you step on the device, if the platform is tilted more than 10 degrees 

forward or backward. 

• Battery voltage is too low. 

• The device is still charging. 

• During operation, the platform self-initiates to tilt due to excess speed. 

• Overheating, or motor temperature is too high. 

• The device has been rocking back and forth over 30 seconds. 

• System enters protection mode; the alarm indicator will light up and buzzer will 

alarm (this typically occurs when the battery is about to run out of power). 

• If the platform is tilted forward or backward more than 15 degrees, device will 

sound “Bibibi” as alarm and can’t ride. 

• If any or both tires are blocked, the device will stop after 10 seconds. 

• When the battery level has depleted below protection mode, the device engine 

will. 

• power off after 15 seconds. 

• While sustaining a high discharge current during use (such as driving up a steep 

slope for a long period of time), the device engine will power off after 15 seconds. 

While riding your K1 hoverboard, if there is a system error or illegal operation 

performed with your device, the system cannot enter self-balancing mode, so the device 

will prompt the user in a variety of ways. 
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Safe Riding 
 

Children, the elderly, and pregnant women should not ride the K1. 

Do not ride after drinking or using drugs. 

Do not carry items when you are riding the device. 

Prior to each use, inspect the K1 and ensure it has been maintained correctly and is 

functioning properly. 

When riding the K1, please give way to pedestrians. 

Please be alert to things in front and far away from you. Keeping good vision will help 

you ride the K1 safety. 

Make sure your feet are always placed securely on the pads. 

The K1 cannot be ridden by two or more people, only one person can operate the K1 at 

a time. 

The rider may not be less than 44 lbs, The K1 is unable to operate properly with such a 

rider, especially on downhill terrains where the driver will be unable to reduce speed or 

stop safety. 

When you ride the K1 along with other users, please keep a certain distance between 

each other to avoid a collision. 

You should always keep in mind that, while on the device, your height has increased 

several inches, be careful when you pass though doorways. 

When turning, please maintain balance. 

Do not allow distractions when riding the device, such as answering the phone or 

engaging in any other activities. 

Do not ride in the dark. 

Avoid riding on particularly in the rain or on smooth surfaces, such as snow, ice, and 

other slippery floors. 

Avoid riding on particularly in the rain or on smooth surfaces, such as snow, ice, and 

other slippery floors. 

Do not ride on roads with obstacles (such as twigs, littler, small stones, etc.). 

Avoid riding in narrow spaces or on steep slopes. 

Avoid riding around flammable gas, steam, liquid, or dust that could cause fire. 
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Daily Use and Maintenance 

Battery 
 

Stop riding the K1 immediately if it displays low power. 

No using the battery if it emits strange odours, overheats, or begins leaking, If the 

battery does leak, please do not touch any leaking materials, as the battery contains 

dangerous substances. Please do not open the battery and do not insert anything into 

the battery. 

Only use the provided charger for the K1. Do not charge the battery if it has over-

discharged. It should be abandoned for your safety. 

 

Modifications 
 

Do not attempt to disassemble, modify, repair, or replace the K1 unit or any 

components of the unit. This will void any warranty and can lead to malfunctions which 

may cause personal injury. 

 

Operation 

 

Do not lift the K1 off the ground while it is in operation and the wheels are in motion. 

This can result in freely spinning wheels, which may cause personal injury to yourself or 

others nearby, do not jump on or off the K1, and do not jump while using the K1 always 

keep your feet firmly planted on the K1 while in operation, always check battery charge 

before using, do not ride when its battery is low, as indicated by a twinkling red light or a 

solid red light. 
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Maintains 
 

Keep the device away from heat sources, direct sunlight, humidity, and prolonged 

exposure to water. 

Do not operate the device if it has been exposed to water, moisture, or any other liquids 

to prevent against electric shock, explosion and/or injury to yourself and damage to the 

device. 

Do not use the device if it has been dropped or damaged in any way. 

Repairs to electrical equipment should only be performed by a qualified electrician. 

Improper repairs may place the user at serious risk. 

Do not puncture or harm the exterior surface of the product in any way. 

Keep the device free from dust, lint, etc. 

Do not use this device for anything other than its intended use or purpose. Doing so 

may damage the device. 

This product is a toy. Please keep care of children’s safety. 

Do not expose batteries, battery pack, or batteries installed to excessive heat, such as 

direct sunlight, or open flame. 

Wear the safety protective gear when riding, like helmet, knee pads, wrist pads, etc. 
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Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you 

need repair or other services during the warranty period, contact the product seller 

directly, you must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for 

which the claimed claim may not be recognized: 

• Using the product for any purpose other than that for which the product is intended 

or failing to follow the instructions for maintenance, operation, and service of the 

product. 

• Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized 

person or mechanically through the fault of the buyer (e.g., during transport, 

cleaning by inappropriate means, etc.). 

• Natural wear and aging of consumables or components during use (such as 

batteries, etc.). 

• Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 

electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, 

electrostatic discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and 

inappropriate polarity of this voltage, chemical processes such as used power 

supplies, etc. 

• If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or 

adaptation to change or extend the functions of the product compared to the 

purchased design or use of non-original components. 
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EU Declaration of Conformity 
 

Identification data of the manufacturer's / importer's authorized representative: 

Importer: Alza.cz a.s. 

Registered office: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prague 7 

CIN: 27082440 

 

Subject of the declaration: 

Title: X-Man K1 Hoverboard 

Model / Type: Tomoloo K1 

 

The above product has been tested in accordance with the standard(s) used to 

demonstrate compliance with the essential requirements laid down in the 

Directive(s): 

Directive No. 2006/42/EC 

Directive No. 2014/53/EU 

Directive No. 2011/65/EU as amended 2015/863/EU 

 

Prague 
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WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with 

the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19 / EU). 

Instead, it shall be returned to the place of purchase or handed over to a public 

collection point for the recyclable waste. By ensuring this product is disposed of 

correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment 

and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of 

this product. Contact your local authority or the nearest collection point for further 

details. Improper disposal of this type of waste may result in fines in accordance with 

national regulations. 
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Vážený zákazníku, 

Děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 

přečtěte následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. 

Zvláštní pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k přístroji jakékoli 

dotazy nebo připomínky, obraťte se na zákaznickou linku. 

       www.alza.cz/kontakt 

✆  +420 225 340 111 

Dovozce Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Pozor a bezpečnostní pokyny 
 

Provozní teplota nabíječky je v rozmezí 0°- 40 °C (32° - 104 °F). 

Rozsah provozní teploty K1 je 32° - 104 °F (0° - 40 °C). 

Nejezděte na zledovatělém nebo kluzkém povrchu. 

Před jízdou si přečtěte uživatelskou příručku. 

Přístroj K1 skladujte v suchém a větraném prostředí. 

Při přepravě zařízení K1 se vyvarujte prudkých nárazů a srážek. 

Pokud se na displeji zařízení zobrazí nízký stav baterie nebo pokud se baterie nenabíjí 

déle než 3 měsíce, přejde baterie do režimu spánku a nelze ji dále nabíjet. 

Doporučujeme nabíjet zařízení každý měsíc. 

Po ponechání zařízení déle než 15 minut bez jakékoliv operace se zařízení automaticky 

vypne. 

 

Varování před nízkou teplotou 
 

Nízká teplota ovlivňuje mazání pohyblivých částí uvnitř hoverboardu K1 a zvyšuje vnitřní 

odpor. Zároveň se při nízkých teplotách výrazně sníží vybíjecí kapacita a samotná 

kapacita baterie. Nejezděte na hoverboardu K1 prudce při nízkých teplotách kolem nebo 

pod 0 °C. 

 

Bezpečnostní pokyny 
 

Přístroj uchovávejte mimo dosah zdrojů tepla, přímého slunečního záření, vlhkosti a 

dlouhodobého působení vody. 

Nepoužívejte zařízení, pokud bylo vystaveno působení vody, vlhkosti nebo jiných 

kapalin, abyste zabránili úrazu elektrickým proudem, výbuchu a/nebo zranění sebe 

sama a poškození zařízení. 

Zařízení nepoužívejte, pokud vám spadlo nebo bylo jakkoli poškozeno. 

Opravy elektrických zařízení smí provádět pouze kvalifikovaný elektrikář. Neodborné 

opravy mohou uživatele vystavit vážnému riziku. 

Vnější povrch výrobku nijak nepropichujte ani nepoškozujte. 

Udržujte zařízení bez prachu, špíny apod. 

Nepoužívejte toto zařízení k jinému než určenému účelu. Mohlo by dojít k poškození 

zařízení. 

Tento výrobek není hračka. Uchovávejte mimo dosah dětí. 

Nevystavujte baterie, bateriový blok ani instalované baterie nadměrnému teplu, 

například přímému slunečnímu záření nebo otevřenému ohni. 
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O této příručce 
 

DŮKLADNĚ SI PŘEČTĚTE UŽIVATELSKOU PŘÍRUČKU. Nedodržení základních pokynů a 

bezpečnostních opatření uvedených v uživatelské příručce může způsobit poškození 

zařízení nebo zranění. 

Děkujeme, že jste si zakoupili hoverboard TOMOMLOO K1. Před použitím si prosím 

pečlivě přečtěte všechny pokyny a uschovejte si tento návod pro budoucí použití. 

Tento návod se vztahuje na hoverboard TOMOLOO K1. 

Abyste se vyhnuli nebezpečí, které způsobují kolize, pády a ztrátu kontroly, naučte se 

jezdit bezpečně. 

Obsluhu si můžete osvojit přečtením návodu k obsluze výrobku. 

Tato příručka obsahuje všechny pokyny k obsluze a bezpečnostní opatření a uživatelé si 

ji musí pečlivě přečíst a dodržovat pokyny. 

Všichni uživatelé nesou odpovědnost za případné následky způsobené porušením 

obsahu varování nebo výzev. 

 

Představení produktu 
 

TOMOLOO K1 je osobní transportér. Naše technologie a výrobní postupy jsou vyvíjeny s 

přísným testováním každého hoverboardu TOMOLOO. Jízda bez dodržení obsahu 

tohoto návodu může vést k poškození zařízení nebo může způsobit zranění. 

Tato příručka je určena k tomu, aby vám poskytla informace potřebné pro bezpečný 

provoz a údržbu vašeho nového modelu K1. Před jízdou na svém motocyklu K1 si ji 

prosím důkladně přečtěte. 

 

Balení obsahuje 
 

Hoverboard TOMOLOO K1 

3pólový nabíjecí kabel 

Návod k obsluze 

(21.471 lb/9.74 kg) 
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Funkce/díly 
 

 

 

1. Blatník 

2. Podložka pod levou nohu 

3. Indikátor chodu  

4. Indikátor napájení/baterie 

5. Podložka pod pravou nohu  

6. Světla pro osvětlení cest 

7. Boční LED světla 

8. Tlačítko napájení (umístěné vzadu) 

9. Nabíjecí port (umístěný vzadu) 

10. Pevná pneumatika/motor 
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Provozní principy 
 

Zařízení využívá digitální elektronické gyroskopy a snímače zrychlení k řízení rovnováhy a 

pohybu v závislosti na těžišti uživatele. Zařízení rovněž využívá řídicí systém k pohonu 

motorů umístěných v kolech. Zařízení má vestavěný setrvačný dynamický stabilizační 

systém, který může pomoci s rovnováhou při pohybu vpřed a vzad, ale ne při otáčení. 

TIP: Abyste zvýšili svou stabilitu, měli byste udržovat tělo v rovnováze, abyste překonali 

odstředivou sílu v zatáčkách, zejména když vjíždíte do zatáčky ve vyšších rychlostech. 

Varování: Jakýkoli hoverboard K1, který nefunguje správně, může způsobit ztrátu 

kontroly a pád. Před každou jízdou celé zařízení důkladně zkontrolujte a nejezděte na 

něm, dokud nebudou případné problémy odstraněny. 

 

Specifikace 
 

Model  KI 

Čistá hmotnost 18,3 liber (8,3 kg) 

Zatížení 44-265 liber (20-120 kg) 

Maximální rychlost Rychlost až 9 mph (14,4 km/h) 

Maximální dosah vzdálenosti Až 9 mil (14,4 km) 

Maximální úhel stoupání 15° - 20° 

Minimální poloměr otáčení 0° 

Typ baterie Lithium-iontové 

Napětí baterie 36 V 

Kapacita baterie 4 Ah 

Požadavek na napájení AC 100-240 V, 50-60 Hz 

Velikost kola 6,5 palce (16,51 cm) 

Typ pneumatiky Nepneumatické plné pneumatiky 

Dosah Bluetooth Až 33 stop 

Reproduktor Bluetooth V 5.0 s kvalitním stereofonním zvukem 

Certifikace UL Schváleno UL 2272 

*Výše uvedené údaje jsou založeny na výsledcích laboratorních testů, skutečné údaje se 

mohou lišit v závislosti na hmotnosti uživatelů, stavu vozovky, teplotě atd. 
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Ovládací prvky a displej 

Zapnutí/vypnutí zařízení 

 

Zapnutí: Vyjměte zařízení z krabice a položte jej na rovný povrch. Jednou stiskněte 

tlačítko napájení (umístěné na zadní straně zařízení). Zkontrolujte LED indikátor baterie 

(umístěný uprostřed zařízení). Kontrolka baterie by měla svítit, což znamená, že je 

zařízení zapnuté. 

Vypnutí: Stiskněte jednou tlačítko napájení. 

 

Senzor podložky 

 

Pod podložkami pod nohy hoverboardu K1 jsou čtyři senzory. Když uživatel z podložek 

sešlápne, automaticky se spustí autokalibrace. 

Při jízdě na hoverboardu musíte dbát na to, abyste šlapali na podložky pod nohy. 

Nenastupujte ani nestůjte na žádné jiné ploše hoverboardu. 

Na podložky pod nohy neodkládejte žádné předměty. Pokud tak učiníte, dojde k zapnutí 

K1 a zvýší se pravděpodobnost kolize a zranění osob, jezdců nebo poškození zařízení. 

 

Indikátor baterie 

 

Zobrazovací panel je umístěn uprostřed hoverboardu K1. 

• Zelená kontrolka LED signalizuje, že je zařízení nabito na více než 20 %. 

• Žlutá kontrolka LED signalizuje, že výkon je nižší než 20 %. 

• Červená kontrolka LED signalizuje pokles výkonu na 10 % nebo méně. 

Když se kontrolka LED rozsvítí červeně, přestaňte jezdit. 

 

Indikátor běhu 

 

Když obsluha spustí podložky, rozsvítí se kontrolka Running Indicator, což znamená, že 

systém přejde do provozního stavu. 

Pokud se během provozu systému vyskytne chyba, rozsvítí se červená kontrolka LED 

provozu (více informací naleznete v kapitole: BEZPEČNÁ JÍZDA). 
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Reproduktor Bluetooth 
 

K1 má vestavěné výkonné bezdrátové reproduktory, takže si můžete přehrávat hudbu 

během jízdy. 

 

Párování reproduktoru 

 

Zapněte zařízení K1 a reproduktory zacinkáním oznámí, že čekají na připojení Bluetooth. 

To bude znamenat, že reproduktor K1 je nyní v režimu párování. 

Umístěte zařízení K1 a zařízení Bluetooth, se kterým jej chcete spárovat, do provozní 

vzdálenosti. Doporučujeme, aby obě zařízení nebyla během párování od sebe vzdálena 

více než 3 stopy. 

Ujistěte se, že je v telefonu nebo hudebním zařízení povolena funkce "Bluetooth". 

Informace o povolení Bluetooth na vašem zařízení naleznete v pokynech výrobce. 

Po aktivaci funkce Bluetooth v zařízení vyberte v seznamu dostupných zařízení 

Bluetooth možnost "music". 

V případě potřeby zadejte kód PIN "000000" a potvrďte zadání. 

Po úspěšném spárování se na K1 zobrazí nápis "Paired". 

Upozorňujeme, že režim párování na K1 trvá dvě minuty. Pokud po dvou minutách není 

spárováno žádné zařízení, reproduktor K1 se automaticky vrátí do pohotovostního 

režimu. 

Pokud se spárování nezdaří, nejprve vypněte K1 a znovu proveďte spárování podle výše 

uvedených kroků. 

Pokud je váš chytrý telefon mimo dosah nebo je baterie v zařízení K1 vybitá, může se 

reproduktor od chytrého zařízení odpojit a na zařízení K1 se zobrazí zpráva "Odpojeno". 

Chcete-li připojení obnovit, postupujte podle níže uvedených kroků nebo hoverboard 

nabijte. 

POZNÁMKA: Po spárování reproduktoru K1 se zařízením si reproduktor toto zařízení 

zapamatuje a automaticky se spáruje, jakmile je aktivována funkce Bluetooth" zařízení a 

je v jeho dosahu. Dříve připojená zařízení nemusíte znovu párovat. 

Zařízení K1 lze spárovat až se dvěma vícebodovými zařízeními. Dříve spárované zařízení 

můžete znovu připojit až ke dvěma zařízením, aniž byste museli procházet procesem 

párování nebo zadávání kódu PIN. 
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Poslech hudby 

Po spárování reproduktorů K1 se zařízením do nich můžete bezdrátově streamovat 

hudbu. Vyberte skladbu, kterou chcete poslouchat v zařízení, a poslouchejte ji 

prostřednictvím reproduktorů. Veškeré ovládání hlasitosti a skladeb se bude provádět 

pomocí vašeho hudebního zařízení. Pokud se při streamování setkáte s jakýmikoli 

problémy, nahlédněte do uživatelské příručky k zařízení. 

 

Aplikace pro chytré telefony 

K1 je hoverboard s podporou aplikací, který funguje se zařízeními Apple IOS a Android. 

Stáhněte si bezplatnou aplikaci TOMOLOO, abyste měli přístup k některým funkcím 

svého K1, jako jsou barvy světlometů a dovednostní režim. Pomocí čtečky QR kódů 

podržte fotoaparát na svém chytrém telefonu nad níže uvedeným QR kódem a stáhněte 

si aplikaci TOMOLOO. Neváhejte v aplikaci svého zařízení vyhledat "TOMOLOO". 

 

Přístrojová deska 

Bluetooth – Chcete-li připojit zařízení K1 prostřednictvím Bluetooth ve smartphonu, 

stiskněte tlačítko "Připojit". Pokud je váš K1 již spárován, zobrazí se v této části 

obrazovky modrý nápis "Connected". 

Nastavení – Stisknutím ikony ozubeného kola upravte nastavení. 

Rychlost – Digitální rychloměr zobrazuje rychlost v kilometrech za hodinu. 

Baterie – Procento zobrazuje zbývající životnost baterie v telefonu K1. 

Užijte si – Provozní tipy. 

Sport – Vstup do sportovního režimu. 

Změna režimu – Změna jízdních režimů: začátečník, středně pokročilý, pokročilý. 

Pohotovostní režim – Zapnutí a vypnutí skútru. 

Přizpůsobení světlometů – Změňte barvy a jas světel LED. 

Přátelé – Tato funkce vám pomůže přidat si přátele, kteří mají také "TOMOLOO 

hoverboard", a můžete si prohlédnout jejich poslední hry na jejich stránce. 

Domů – Zpět na úvodní stránku. 

Výzva – V tomto režimu, který lze nastavit podle libosti, můžete hrát s přáteli, kteří mají 

také "TOMOLOO hoverboard". 

Více – Zobrazení dalších informací. 
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Bluetooth 

 

Stiskněte tlačítko "Bluetooth", aby aplikace začala vyhledávat zařízení Tomoloo. K1 musí 

být zapnutý a Bluetooth v chytrém telefonu musí být povoleno. Pokud nemáte v chytrém 

telefonu povoleno Bluetooth, aplikace vám připomene, abyste jej povolili. 

Po dokončení skenování se všechny zjištěné koloběžky Tomoloo zobrazí v seznamu. 

Stisknutím tlačítka výběru se spárujte s koloběžkou a použijte kód PIN "000000". Pokud 

se zobrazí více koloběžek Tomoloo, pokračujte v pokusech o spárování, dokud nebude 

zařízení K1 spárováno. 

Po spárování se na přístrojové desce zobrazí modrý nápis "Připojeno". Nyní můžete začít 

používat aplikaci se zařízením K1. 

 

Nastavení 

 

Stisknutím ikony ozubeného kola můžete změnit nastavení zařízení K1. 

• Uživatelské jméno – zde si přizpůsobte jméno svého zařízení K1. Tato změna 

jména se projeví na hlavním panelu a na stránkách připojení. 

• Heslo – Přizpůsobte heslo pro K1. 

• Přepínač – Přepínání mezi MPH/KMH. 

• Rychlost – změna rychlosti pro K1. 

• Síla – Změna hnací síly. 

• Citlivost – Změna citlivosti pro K1. 

Nastavení času vypnutí v klidovém stavu – toto nastavení umožňuje nastavit čas, po 

který se má K1 automaticky vypnout. 

 

Dovednostní/bezpečnostní režimy 

 

Přepínejte mezi 3 různými režimy dovedností. Každý režim má jinou maximální rychlost 

a citlivost. Režim se změní pouze v případě, že hoverboard K1 nepoužíváte. 

• Slabý režim – Tento režim se doporučuje pro první uživatele hoverboardu 

TOMOLOO. V tomto režimu je citlivost a maximální rychlost velmi nízká. 

• Normální režim – Tento režim se doporučuje uživatelům, kteří se s hoverboardy 

TOMOLOO dobře sžívají, ale nejsou připraveni na plnou rychlost a mimořádně 

citlivé ovládání. V tomto režimu je citlivost a maximální rychlost střední. 

• Vysoký režim – Tento režim se doporučuje pro každodenní uživatele hoverboardu 

TOMOLOO. V tomto režimu je citlivost a maximální rychlost nastavena na 

maximální hodnotu. 

POZNÁMKA: Je třeba zvolit dovednostní a bezpečnostní režim. Pokud není zvolen jiný 

režim, TOMOLOO se ve výchozím nastavení přepne do režimu " Normal". 
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Světlomety 

 

Stisknutím tlačítka "lights" nastavíte vlastní barvu a jas pro osvětlení cesty K1. Jednoduše 

vyberte požadovanou barvu z barevného kolečka. Posunutím lišty "Brightness" nastavte 

jas. Pro vaše pohodlí byly také nastaveny 4 základní barvy jako předvolby pod lištou jasu. 

 

Nabíjení zařízení K1 
 

Ujistěte se, že je nabíjecí port čistý a suchý. 

Otevřete nabíjecí port na hoverboardu K1. 

Ujistěte se, že se uvnitř portu nenachází žádný prach, nečistoty nebo úlomky. 

Zapojte nabíječku do uzemněné zásuvky. 

Zkontrolujte, zda kontrolka na nabíječce svítí ZELENĚ. 

Zarovnejte a připojte tříkolíkový nabíjecí kabel do nabíjecího portu zařízení K1. 

Kontrolka nabíjení na nabíječce se změní na červenou, což znamená, že zařízení je nyní 

nabíjeno. 

Když se červená kontrolka na nabíječce změní na zelenou, je zařízení plně nabité. 

Plné nabití může trvat až 3,5 hodiny. 

Po úplném nabití zařízení K1 odpojte nabíječku od zařízení a od elektrické zásuvky. 

Jízda na K1 
 

NEDODRŽENÍ KTERÉHOKOLI Z NÁSLEDUJÍCÍCH BEZPEČNOSTNÍCH OPATŘENÍ MŮŽE VÉST 

K POŠKOZENÍ ZAŘÍZENÍ, ZTRÁTĚ ZÁRUKY VÝROBCE, POŠKOZENÍ MAJETKU, VÁŽNÉMU 

ZRANĚNÍ NEBO SMRTI. 

Před použitím zařízení se nezapomeňte seznámit s provozními postupy. 

 

OVLÁDÁNÍ ZAŘÍZENÍ 
 

Před prvním použitím se ujistěte, že je zařízení plně nabité. Pokyny k nabíjení naleznete 

v části 2.8 NABÍJENÍ zařízení K1. 

Postavte se přímo za zařízení a položte jednu nohu na příslušnou podložku pod nohy 

(jak je popsáno na obrázku níže). 

Udržujte celou váhu zadní nohy stále na zemi, jinak se zařízení začne pohybovat, což ztíží 

rovnoměrné došlápnutí druhou nohou. Až budete připraveni, přeneste váhu na nohu, 

která je již na zařízení položena, a rychle a rovnoměrně došlápněte druhou nohou (jak je 

popsáno na obrázku níže). 
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Nejprve stoupněte jednou nohou na podložku, abyste spustili nožní spínač. 

 
Pak došlápněte druhou nohou. 

 

POZNÁMKA: Zůstaňte uvolnění a našlapujte rychle, jistě a rovnoměrně. Představte si, že 

stoupáte do schodů, jednou nohou, pak druhou. Jakmile jsou vaše nohy rovné, podívejte 

se nahoru. 

Najděte své těžiště. Pokud je vaše váha na podložkách pod nohy správně rozložena a 

těžiště je v rovině, měli byste být schopni stát na zařízení stejně, jako byste stáli na zemi. 

V průměru trvá 3-5 minut, než se na zařízení pohodlně postavíte a udržíte správnou 

rovnováhu. Pokud budete mít k dispozici doprovod, budete se cítit bezpečněji. Zařízení 

K1 je neuvěřitelně intuitivní; vnímá i ten nejmenší pohyb, takže jakákoli obava nebo 

výhrada k našlapování může vyvolat paniku a vyvolat nežádoucí pohyb. 

Při prvním použití zařízení se nejrychleji pohybujete požadovaným směrem tak, že se na 

tento směr zaměříte. Všimnete si, že pouhá myšlenka na to, kterým směrem byste chtěli 

jít, posune vaše těžiště a tento jemný pohyb vás pohne tímto směrem. Vaše těžiště 

určuje, kterým směrem se budete pohybovat, zrychlovat, zpomalovat a úplně 

zastavovat. Jak je popsáno na obrázku níže, nakloňte těžiště směrem, kterým se chcete 

pohybovat. Chcete-li zatočit, soustřeďte se na směr, kterým chcete zatočit, a zůstaňte 

uvolnění. 

Varování: Neotáčejte se náhle při rychlé jízdě, nejezděte bokem ani se neotáčejte ve 

svahu. Senzory samovyvažování mohou selhat a ohrozit vaši bezpečnost. 
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Čím pohodlněji se vám na zařízení bude sedět, tím snadněji se vám bude manévrovat. 

Nezapomeňte, že při vyšších rychlostech je nutné přenášet váhu, abyste překonali 

odstředivou sílu. 

Na nerovnostech nebo hrbolatých cestách pokrčte kolena. 

   
Zpět Rovnováha Pokračujte 

 

POZNÁMKA: Snažte se zůstat uvolnění a soustřeďte se na nalezení svého těžiště, abyste 

si udrželi plnou kontrolu nad hoverboardem K1.  

Demontáž zařízení může být jedním z nejjednodušších kroků, ale při nesprávném 

provedení může způsobit pád. Chcete-li správně sesednout, zvedněte ze zastavené 

polohy jednu nohu nahoru a položte nohu zpět na zem (KROK ZPĚT). Poté úplně 

seskočte, jak je popsáno na následujícím obrázku: 

 

Než z něj vystoupíte, ujistěte se, že se hoverboard zastavil, a pak z něj po jedné noze 

vystupte. 

Varování: Ujistěte se, že jste nohu úplně zvedli z podložky, abyste se zbavili zařízení, 

když se vracíte zpět, abyste mohli sjet. Pokud tak neučiníte, může se K1 rozjet do stran. 

POZNÁMKA: Pokud není K1 umístěn na rovném povrchu, zazní alarm a rozsvítí se 

výstražný indikátor, který zabrání pohybu K1. Umístěte K1 na rovný povrch a zkuste na 

něm znovu jezdit. 
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Omezení hmotnosti a rychlosti 
 

Rychlostní a hmotnostní limity jsou stanoveny pro vaši bezpečnost. Nepřekračujte limity 

uvedené zde v příručce. 

 

Maximální hmotnost:  265 liber 

Minimální hmotnost:  44 liber 

Maximální rychlost:  9 mph 

 

Varování: Nadměrné zatížení přístroje může zvýšit možnost zranění nebo poškození 

výrobku. 

 

POZNÁMKA: Aby se předešlo zranění, po dosažení maximální rychlosti K1 vydá zvukový 

signál, který uživatele upozorní, a jezdec se pomalu nakloní zpět. 

 

Provozní rozsah 
 

Upozorňujeme, že K1 může v ideálních podmínkách ujet na plně nabitou baterii až 9 mil. 

Níže jsou uvedeny některé z hlavních faktorů, které ovlivňují provozní dosah zařízení. 

Terén: Hladký, rovný povrch prodlouží vaši dojezdovou vzdálenost, zatímco jízda do 

kopce, stejně jako nerovný nebo hrbolatý terén, vaši dojezdovou vzdálenost výrazně 

zkrátí. 

Hmotnost: Hmotnost uživatele může ovlivnit dojezdovou vzdálenost; lehčí uživatel bude 

mít větší dojezd než těžší uživatel. 

Okolní teplota: To prodlouží dojezdovou vzdálenost, životnost baterie a celkový výkon 

zařízení.  

Údržba: Rozumné nabíjení a údržba baterie prodlouží dojezdovou vzdálenost. Přebíjení 

baterie může snížit dojezd.  

Rychlost a styl jízdy: Časté rozjezdy, zastavování, jízda na volnoběh a časté zrychlování a 

zpomalování zkracují celkovou vzdálenost. 
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Vyvážení a kalibrace 
 

Pokud je váš K1 nevyvážený, vibruje nebo se špatně otáčí, můžete jej kalibrovat podle 

následujících kroků. 

Nejprve položte zařízení K1 na rovný vodorovný povrch, například na podlahu nebo stůl. 

Podložky pod nohy by měly být vzájemně vyrovnané a neměly by být nakloněné 

dopředu ani dozadu. Ujistěte se, že nabíječka není zapojena a deska je vypnutá. 

Stiskněte a podržte tlačítko ON/OFF po dobu 15 sekund. Hoverboard se zapne a na 

desce se rozsvítí indikátor baterie.  

Vypněte desku a znovu ji zapněte. Dvakrát stiskněte tlačítko napájení. Kalibrace bude 

dokončena. 

Upozornění k výrobku 
 

Pokud během jízdy na hoverboardu K1 dojde k systémové chybě nebo nezákonné 

operaci provedené se zařízením, systém nemůže přejít do režimu samovyvažování, takže 

zařízení uživatele různými způsoby vyzve. 

Kontrolka se rozsvítí červeně a ozve se zvukový signál, který vás upozorní, abyste dbali 

na opatrnost a přerušili provoz. 

Níže jsou uvedeny běžné případy, kdy uslyšíte bezpečnostní upozornění. Tato 

upozornění by neměla být ignorována, ale měla by být přijata příslušná opatření k 

nápravě nezákonného provozu, poruchy nebo chyby. 

• Zakázané povrchy pro jízdu (nerovné, příliš strmé, nebezpečné atd.) 

• Pokud je plošina nakloněná o více než 10 stupňů dopředu nebo dozadu. 

• Napětí baterie je příliš nízké. 

• Zařízení se stále nabíjí. 

• Během provozu se plošina vlivem nadměrné rychlosti sama nakloní. 

• Přehřátí nebo příliš vysoká teplota motoru. 

• Zařízení se kývalo tam a zpět po dobu 30 sekund. 

• Systém přejde do ochranného režimu; rozsvítí se indikátor alarmu a zazní 

zvukový signál (k tomu obvykle dochází, když se baterie blíží vybití). 

• Pokud je plošina nakloněna dopředu nebo dozadu o více než 15 stupňů, zařízení 

vydá zvukový signál "Bibibi" a nelze jezdit. 

• Pokud je zablokována některá z pneumatik nebo obě, zařízení se po 10 

sekundách zastaví. 

• Když se úroveň nabití baterie sníží pod ochranný režim, motor zařízení se vypne 

po 15 sekundách. 

• Při vysokém vybíjecím proudu během používání (například při dlouhodobé jízdě 

do prudkého svahu) se motor zařízení po 15 sekundách vypne. 
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Pokud během jízdy na hoverboardu K1 dojde k systémové chybě nebo nezákonné 

operaci provedené se zařízením, systém nemůže přejít do režimu samovyvažování, takže 

zařízení uživatele různými způsoby vyzve. 

Bezpečná jízda 
 

Děti, starší osoby a těhotné ženy by na K1 jezdit neměly. 

Nejezděte po požití alkoholu nebo drog. 

Během jízdy na zařízení nepřenášejte žádné předměty. 

Před každým použitím přístroj K1 zkontrolujte a ujistěte se, že je správně udržován a 

funguje správně. 

Při jízdě na K1 dávejte přednost chodcům. 

Dávejte pozor na věci před vámi a daleko od vás. Dobrý výhled vám pomůže jezdit na K1 

bezpečně. 

Dbejte na to, aby vaše nohy byly vždy bezpečně umístěny na podložkách. 

Na K1 nemohou jezdit dvě nebo více osob, v jednom okamžiku může K1 ovládat pouze 

jedna osoba. 

Jezdec nesmí mít méně než 44 kg, K1 není schopen s takovým jezdcem správně 

fungovat, zejména v terénu z kopce, kde řidič nebude schopen snížit rychlost nebo 

bezpečně zastavit. 

Při jízdě na K1 s ostatními uživateli dodržujte určitou vzdálenost, aby nedošlo ke kolizi. 

Vždy byste měli mít na paměti, že se vaše výška během používání zařízení zvýšila o 

několik centimetrů, a proto buďte opatrní, když projíždíte dveřmi. 

Při otáčení udržujte rovnováhu. 

Při jízdě na zařízení se nenechte rozptylovat, například vyřizováním telefonních hovorů 

nebo jinými činnostmi. 

Nejezděte potmě. 

Vyvarujte se jízdy zejména za deště nebo na hladkých površích, jako je sníh, led a jiné 

kluzké podlahy. 

Nejezděte po cestách s překážkami (jako jsou větvičky, smetí, malé kameny atd.). 

Vyhněte se jízdě v úzkých prostorech nebo na strmých svazích. 

Nejezděte v blízkosti hořlavého plynu, páry, kapaliny nebo prachu, které by mohly 

způsobit požár. 
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Každodenní používání a údržba 

Baterie 
 

Pokud se na displeji objeví nízký výkon, okamžitě přestaňte na K1 jezdit. 

Baterii nepoužívejte, pokud vydává zvláštní pachy, přehřívá se nebo začne vytékat, 

Pokud baterie vytéká, nedotýkejte se vytékajících materiálů, protože baterie obsahuje 

nebezpečné látky. Baterii neotvírejte a nic do ní nevkládejte. 

Pro K1 používejte pouze dodanou nabíječku. Nenabíjejte baterii, pokud je příliš vybitá. V 

zájmu vaší bezpečnosti by mělo být přerušeno. 

Úpravy 
 

Nepokoušejte se jednotku K1 nebo její součásti rozebírat, upravovat, opravovat nebo 

vyměňovat. Ztratíte tím záruku a může dojít k poruchám, které mohou způsobit zranění 

osob. 

Operace 

 

Nezvedejte K1 ze země, pokud je v provozu a kola jsou v pohybu. To může mít za 

následek volně se otáčející kola, která mohou způsobit zranění vám nebo jiným osobám 

v okolí, neskákejte na K1 ani z něj a neskákejte během používání K1, během provozu 

mějte vždy nohy pevně na K1, před použitím vždy zkontrolujte nabití baterie, nejezděte, 

pokud je její baterie vybitá, což signalizuje blikající červené světlo nebo trvalé červené 

světlo. 

Údržba 
 

Přístroj uchovávejte mimo dosah zdrojů tepla, přímého slunečního záření, vlhkosti a 

dlouhodobého působení vody. 

Nepoužívejte zařízení, pokud bylo vystaveno působení vody, vlhkosti nebo jiných 

kapalin, abyste zabránili úrazu elektrickým proudem, výbuchu a/nebo zranění sebe 

sama a poškození zařízení. 

Zařízení nepoužívejte, pokud vám spadlo nebo bylo jakkoli poškozeno. 

Opravy elektrických zařízení smí provádět pouze kvalifikovaný elektrikář. Neodborné 

opravy mohou uživatele vystavit vážnému riziku. 

Vnější povrch výrobku nijak nepropichujte ani nepoškozujte. 

Udržujte zařízení bez prachu, špíny apod. 

Nepoužívejte toto zařízení k jinému než určenému účelu. Mohlo by dojít k poškození 

zařízení. 
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Tento výrobek je hračka. Dbejte prosím na bezpečnost dětí. 

Nevystavujte baterie, bateriový blok ani instalované baterie nadměrnému teplu, 

například přímému slunečnímu záření nebo otevřenému ohni. 

Při jízdě používejte ochranné pomůcky, jako je helma, chrániče kolen, zápěstí atd. 

 

Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 

potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce 

výrobku, je nutné předložit originální doklad o koupi s datem nákupu. 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se považují 

následující skutečnosti: 

• Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo 

nedodržování pokynů pro údržbu, provoz a servis výrobku. 

• Poškození výrobku živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo 

mechanicky vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky 

apod.). 

• Přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během 

používání (např. baterií atd.). 

• Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo 

elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, 

elektrostatický výboj (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná 

polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. použité zdroje atd. 

• Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za 

účelem změny nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo 

použití neoriginálních součástí. 
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EU prohlášení o shodě 
 

Identifikační údaje zplnomocněného zástupce výrobce/dovozce: 

Dovozce: Alza.cz a.s. 

Sídlo společnosti: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7. 

IČO: 27082440 

 

Předmět prohlášení: 

Název: X-Man K1 Hoverboard 

Model / typ: Tomoloo K1 

 

Výše uvedený výrobek byl testován v souladu s normou (normami) použitou 

(použitými) k prokázání shody se základními požadavky stanovenými ve směrnici 

(směrnicích): 

Směrnice č. 2006/42/ES 

Směrnice č. 2014/53/EU 

Směrnice č. 2011/65/EU ve znění 2015/863/EU 

 

Praha 

 

  



42 

WEEE 
 

Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný domovní odpad v souladu se směrnicí EU 

o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE - 2012/19/EU). Místo toho 

musí být vrácen na místo nákupu nebo předán na veřejné sběrné místo 

recyklovatelného odpadu. Tím, že zajistíte správnou likvidaci tohoto výrobku, pomůžete 

předejít možným negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které by 

jinak mohly být způsobeny nevhodným nakládáním s odpadem z tohoto výrobku. Další 

informace získáte na místním úřadě nebo na nejbližším sběrném místě. Nesprávná 

likvidace tohoto typu odpadu může mít za následek pokuty v souladu s vnitrostátními 

předpisy. 
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Vážený zákazník, 

ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 

nasledujúce pokyny a uschovajte si tento návod na použitie pre budúce použitie. Venujte 

osobitnú pozornosť bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo 

pripomienky k zariadeniu, obráťte sa na zákaznícku linku. 

       www.alza.sk/kontakt 

✆  +421 257 101 800 

Dovozca  Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Pozor a bezpečnostné pokyny 
 

Rozsah prevádzkovej teploty nabíjačky je 32°-1 04°F (0°-40°C) 

Rozsah pracovných teplôt K1 je 32°-1 04°F (0°-40°C). 

Nejazdite na zľadovatenom alebo klzkom povrchu. 

Pred jazdou si prečítajte používateľskú príručku. 

Zariadenie K1 skladujte v suchom a vetranom prostredí. 

Pri preprave zariadenia K1 sa vyhýbajte prudkým nárazom alebo zrážkam. 

Keď zariadenie zobrazí slabú batériu alebo nie je napájané dlhšie ako 3 mesiace, batéria 

prejde do režimu spánku a už sa nedá nabíjať. Odporúčame nabíjať zariadenie každý 

mesiac. 

Po ponechaní zariadenia dlhšie ako 15 minút bez akejkoľvek operácie sa zariadenie 

automaticky vypne. 

 

Varovanie pred nízkou teplotou 
 

Nízka teplota ovplyvňuje mazanie pohyblivých častí vo vnútri hoverboardu K1 a zvyšuje 

vnútorný odpor. Pri nízkych teplotách sa zároveň výrazne zníži vybíjacia kapacita a 

samotná kapacita batérie. Nejazdite na hoverboarde K1 prudko pri nízkych teplotách 

okolo alebo pod 32° F (0 °C). 

 

Bezpečnostné pokyny 

Zariadenie uchovávajte mimo dosahu zdrojov tepla, priameho slnečného žiarenia, 

vlhkosti a dlhodobého pôsobenia vody. 

Zariadenie nepoužívajte, ak bolo vystavené pôsobeniu vody, vlhkosti alebo iných 

kvapalín, aby ste zabránili úrazu elektrickým prúdom, výbuchu a/alebo zraneniu seba a 

poškodeniu zariadenia. 

Zariadenie nepoužívajte, ak vám spadlo alebo bolo akokoľvek poškodené. 

Opravy elektrických zariadení môže vykonávať len kvalifikovaný elektrikár. Neodborné 

opravy môžu používateľa vystaviť vážnemu riziku. 

Neprepichujte ani nijako nepoškodzujte vonkajší povrch výrobku. 

Udržujte zariadenie bez prachu, žmolkov atď. 

Nepoužívajte toto zariadenie na iné účely, než na aké je určené. Môže dôjsť k 

poškodeniu zariadenia. 

Tento výrobok nie je hračka. Uchovávajte mimo dosahu detí. 

Nevystavujte batérie, akumulátory ani nainštalované batérie nadmernému teplu, 

napríklad priamemu slnečnému žiareniu alebo otvorenému ohňu. 
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O tejto príručke 
 

DÔKLADNE SI PREČÍTAJTE POUŽÍVATEĽSKÚ PRÍRUČKU. Nedodržanie základných pokynov 

a bezpečnostných opatrení uvedených v používateľskej príručke môže spôsobiť 

poškodenie zariadenia alebo poranenie tela. 

Ďakujeme, že ste si zakúpili hoverboard TOMOMLOO K1. Pred použitím si pozorne 

prečítajte všetky pokyny a uschovajte si tento návod na použitie pre budúce použitie a 

referencie. 

Tento návod sa vzťahuje na hoverboard TOMOLOO K1. 

Aby ste sa vyhli nebezpečenstvám spôsobeným kolíziami, pádmi a stratou kontroly, 

naučte sa jazdiť bezpečne. 

Obsluhu si môžete osvojiť prečítaním návodu na obsluhu výrobku. 

Táto príručka obsahuje všetky prevádzkové pokyny a bezpečnostné opatrenia a 

používatelia si ju musia pozorne prečítať a dodržiavať pokyny. 

Všetci používatelia sú zodpovední za akékoľvek následky spôsobené porušením obsahu 

varovania alebo rýchlych operácií. 

 

Predstavenie produktu 
 

TOMOLOO K1 je osobný transportér. Naše technológie a výrobné procesy sú vyvinuté s 

prísnym testovaním pre každý hoverboard TOMOLOO. Jazda bez dodržania obsahu 

tohto návodu môže viesť k poškodeniu zariadenia alebo môže spôsobiť telesné 

zranenie. 

Táto príručka je navrhnutá tak, aby vám poskytla informácie potrebné na bezpečnú 

prevádzku a údržbu vášho nového modelu K1. Pred jazdou na vašom modeli K1 si ho 

dôkladne prečítajte. 

Balenie obsahuje 
 

Hoverboard TOMOLOO K1 

3-pólový nabíjací kábel 

Návod na obsluhu 

(21,471b/9,74 kg) 
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Funkcie/diely 
 

 

 

1. Fender 

2. Podložka pod ľavú nohu 

3. Indikátor chodu  

4. Indikátor napájania/batérie 

5. Podložka pod pravú nohu  

6. Osvetľovacie svetlá na cesty 

7. Bočné LED svetlá 

8. Tlačidlo napájania (umiestnené vzadu) 

9. Nabíjací port (nachádza sa vzadu) 

10. Pevná pneumatika/motor 
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Prevádzkové princípy 
 

Zariadenie využíva digitálne elektronické gyroskopy a snímače zrýchlenia na kontrolu 

rovnováhy a pohybu v závislosti od ťažiska používateľa. Zariadenie tiež využíva riadiaci 

systém na pohon motorov, ktoré sú umiestnené v kolesách. Zariadenie má zabudovaný 

zotrvačný dynamický stabilizačný systém, ktorý môže pomôcť pri udržiavaní rovnováhy 

pri pohybe dopredu a dozadu, ale nie pri otáčaní. 

TIP: Aby ste zvýšili svoju stabilitu, mali by ste udržiavať telo v rovnováhe, aby ste 

prekonali odstredivú silu v zákrutách, najmä keď vchádzate do zákruty pri vyšších 

rýchlostiach. 

Varovanie: Každý hoverboard K1, ktorý nefunguje správne, môže spôsobiť stratu 

kontroly a pád. Pred každou jazdou celé zariadenie dôkladne skontrolujte a nejazdite na 

ňom, kým neodstránite prípadné problémy. 

 

Špecifikácia 
 

Model  KI 

Čistá hmotnosť 18,3 libier (8,3 kg) 

Zaťaženie 44-265 libier (20-120 kg) 

Maximálna rýchlosť Do rýchlosti 14,4 km/h (9 mph) 

Maximálny rozsah vzdialenosti Do 9 míľ (14,4 km) 

Maximálny uhol stúpania 15°-20° 

Minimálny polomer otáčania 0° 

Typ batérie Lítium-iónové 

Napätie batérie 36V 

Kapacita batérie 4Ah 

Požiadavky na napájanie AC 100-24 0V, 50-60 Hz 

Veľkosť kolesa 6,5 palca (16,51 cm) 

Typ pneumatiky Nepneumatické plné pneumatiky 

Dosah Bluetooth Do 33 stôp 

Reproduktor Bluetooth V5.0 s kvalitou stereo zvuku 

Certifikácia UL Schválené podľa UL 2272 

 

*Výššie uvedené údaje sú založené na výsledkoch laboratórnych testov, skutočné údaje 

sa môžu líšiť v závislosti od hmotnosti používateľov, podmienok na ceste, teploty atď. 
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Ovládacie prvky a displej 

Zapnutie/vypnutie zariadenia 

 

Zapnutie: Vyberte zariadenie z krabice a položte ho na rovný povrch. Raz stlačte tlačidlo 

napájania (umiestnené na zadnej strane zariadenia). Skontrolujte LED indikátor batérie 

(umiestnený v strede zariadenia). Indikátor batérie by mal svietiť, čo znamená, že 

zariadenie je zapnuté. 

Vypnutie: Stlačte raz tlačidlo napájania. 

 

Senzor podložky 

 

Na hoverboarde K1 sa pod podložkami pod nohy nachádzajú štyri snímače. Keď 

používateľ vystúpi z podložiek, automaticky sa spustí samokalibrácia. 

Pri jazde na hoverboarde musíte dbať na to, aby ste stúpali na podložky pod nohy. 

Nestupujte ani nestojte na žiadnej inej časti hoverboardu. 

Neodkladajte predmety na podložky pod nohy. Ak tak urobíte, zariadenie K1 sa zapne a 

zvýši sa pravdepodobnosť kolízie a spôsobí zranenie osôb, jazdcov alebo poškodenie 

zariadenia. 

 

Indikátor batérie 

 

Zobrazovacia doska sa nachádza v strede hoverboardu K1. 

• Zelená kontrolka LED signalizuje, že zariadenie je nabité na viac ako 20 %. 

• Žltá kontrolka LED signalizuje, že výkon je nižší ako 20 %. 

• Červená kontrolka LED signalizuje, že výkon klesol na 10 % alebo nižšie. 

Keď sa kontrolka LED rozsvieti na červeno, prestaňte jazdiť. 

Indikátor chodu 

 

Keď obsluha spustí nožnú podložku, rozsvieti sa kontrolka indikátora chodu, čo 

znamená, že systém prejde do stavu chodu. 

Ak systém počas prevádzky zaznamená chybu, kontrolka LED prevádzky sa rozsvieti na 

červeno (viac informácií nájdete v kapitole: BEZPEČNÁ JAZDA). 
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Reproduktor Bluetooth 
 

Model K1 má zabudované výkonné bezdrôtové reproduktory, takže si môžete prehrávať 

hudbu počas jazdy. 

 

Spárovanie reproduktora 

 

Zapnite zariadenie K1 a reproduktory "DingDong" oznámia, že čakajú na pripojenie 

Bluetooth. To bude znamenať, že váš reproduktor K1 je teraz v režime párovania. 

Umiestnite zariadenie K1 a zariadenie Bluetooth", s ktorým ho chcete spárovať, do 

prevádzkovej vzdialenosti. Počas párovania odporúčame, aby obe zariadenia neboli od 

seba vzdialené viac ako 3 metre. 

Skontrolujte, či je v telefóne alebo hudobnom zariadení povolená funkcia "Bluetooth". 

Informácie o tom, ako povoliť Bluetooth" na vašom zariadení, nájdete v pokynoch 

výrobcu. 

Po aktivácii funkcie Bluetooth" v zariadení vyberte zo zoznamu dostupných zariadení 

Bluetooth" možnosť " music ". 

V prípade potreby zadajte kód PIN "000000" a potvrďte zadanie. 

Po úspešnom spárovaní sa na K1 zobrazí správa "Paired". 

Upozorňujeme, že režim párovania na K1 trvá dve minúty. Ak po dvoch minútach nie je 

spárované žiadne zariadenie, reproduktor K1 sa automaticky vráti do pohotovostného 

režimu. 

Ak je párovanie neúspešné, najprv vypnite zariadenie K1 a znovu ho spárujte podľa 

vyššie uvedených krokov. 

Ak je váš inteligentný telefón mimo dosahu alebo ak je batéria K1 vybitá, reproduktor sa 

môže odpojiť od inteligentného zariadenia a na K1 sa zobrazí správa "Odpojené". Ak 

chcete obnoviť pripojenie, postupujte podľa nasledujúcich krokov alebo nabite 

hoverboard. 

POZNÁMKA: Po spárovaní reproduktora K1 so zariadením si reproduktor toto 

zariadenie zapamätá a automaticky sa spáruje, keď je aktivovaná funkcia Bluetooth" 

zariadenia a je v jeho dosahu. Nie je potrebné opätovne párovať žiadne predtým 

pripojené zariadenia. 

Váš K1 môže spárovať až dve viacbodové zariadenia. Predtým spárované zariadenie 

môžete znovu pripojiť bez toho, aby ste museli prejsť procesom párovania alebo zadania 

kódu PIN až na dvoch zariadeniach. 
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Počúvanie hudby 

 

Po spárovaní reproduktorov K1 so zariadením do nich môžete bezdrôtovo streamovať 

hudbu. Vyberte skladbu, ktorú chcete počúvať v zariadení, a počúvajte ju 

prostredníctvom reproduktorov. Všetky ovládacie prvky hlasitosti a skladby sa vykonajú 

pomocou vášho hudobného zariadenia. Ak sa počas streamovania vyskytnú akékoľvek 

problémy, pozrite si používateľskú príručku svojho zariadenia. 

 

Aplikácia pre smartfóny 
 

K1 je hoverboard s podporou aplikácií, ktorý funguje so zariadeniami Apple IOS a 

Android. Stiahnite si bezplatnú aplikáciu TOMOLOO, aby ste mali prístup k určitým 

funkciám svojho K1, ako sú farby svetlometov a režim zručnosti. Pomocou čítačky QR 

kódov podržte fotoaparát na smartfóne nad nižšie uvedeným QR kódom, aby ste si 

stiahli aplikáciu TOMOLOO. Neváhajte a v aplikácii svojho zariadenia vyhľadajte 

"TOMOLOO". 

 

Prístrojová doska 

 

Bluetooth - Ak chcete pripojiť zariadenie K1 cez Bluetooth v smartfóne, stlačte tlačidlo 

"Pripojiť". Ak je váš K1 už spárovaný, v tejto časti obrazovky sa modrou farbou zobrazí 

"Connected" (Pripojené). 

Nastavenia - Stlačením ikony ozubeného kolesa upravte nastavenia. 

Rýchlosť - Digitálny rýchlomer zobrazuje vašu rýchlosť v kilometroch za hodinu. 

Batéria - percentuálny údaj zobrazuje zostávajúcu výdrž batérie zariadenia K1. 

Užite si - prevádzkové tipy. 

Šport - vstup do športového režimu. 

Zmena režimu - Zmena jazdných režimov: Začiatočník, Stredne pokročilý, Pokročilý. 

Pohotovostný režim - zapnutie a vypnutie skútra. 

Prispôsobenie svetlometov - Zmena farieb a jasu LED svetiel. 
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Priatelia - táto funkcia vám pomôže pridať si priateľov, ktorí majú tiež "TOMOLOO 

hoverboard", a môžete si prezrieť ich posledné hry na ich stránke. 

Home - Späť na domovskú stránku. 

Challenge - v tomto režime môžete hrať s priateľmi, ktorí tiež majú hoverboard 

TOMOLOO, a môžete si ho nastaviť podľa svojich predstáv. 

Viac - Zobrazenie ďalších informácií. 

 

Bluetooth 

 

Stlačte tlačidlo "Bluetooth", aby aplikácia začala vyhľadávať všetky zariadenia Tomoloo. 

Váš K1 musí byť zapnutý a Bluetooth vášho smartfónu musí byť povolené. Ak v 

smartfóne nie je povolené rozhranie Bluetooth, aplikácia vám pripomenie, aby ste ho 

povolili. 

Po dokončení skenovania sa všetky zistené kolobežky Tomoloo zobrazia v zozname. 

Stlačením tlačidla výberu sa spárujte s kolobežkou a použite kód PIN "000000". Ak sa 

zobrazí viacero skútrov Tomoloo, pokračujte v pokusoch o spárovanie, kým sa 

zariadenie K1 nespáruje. 

Po spárovaní sa na prístrojovej doske zobrazí modrý nápis "Connected". Teraz môžete 

začať používať aplikáciu so zariadením K1. 

 

Nastavenia 

 

Stlačením ikony ozubeného kolesa môžete zmeniť nastavenia pre zariadenie K1. 

• Používateľské meno - tu si prispôsobte názov svojho zariadenia K1. Táto zmena 

názvu sa prejaví na ovládacom paneli a stránkach pripojenia. 

• Heslo - Prispôsobte heslo pre K1. 

• Prepínač - prepína medzi MPH/KMH. 

• Rýchlosť - Zmena rýchlosti pre K1. 

• Sila - Zmena hnacej sily. 

• Citlivosť - Zmena citlivosti pre K1. 

Nastavenie času vypnutia v nečinnosti - Toto nastavenie umožňuje nastaviť čas 

automatického vypnutia vášho K1. 
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Režimy zručnosti/bezpečnosti 

 

Prepínajte medzi 3 rôznymi režimami zručností. Každý režim má inú maximálnu rýchlosť 

a citlivosť. Režim sa zmení len vtedy, ak nepoužívate hoverboard K1. 

• Nízky režim - Tento režim sa odporúča pre prvých používateľov hoverboardu 

TOMOLOO. V tomto režime sú citlivosť a maximálna rýchlosť veľmi nízke. 

• Normálny režim - Tento režim sa odporúča používateľom, ktorí pohodlne 

používajú hoverboardy TOMOLOO, ale nie sú pripravení na plnú rýchlosť a 

mimoriadne citlivé ovládanie. V tomto režime je citlivosť a maximálna rýchlosť 

stredná. 

• High mode - Tento režim sa odporúča pre každodenných používateľov 

hoverboardu TOMOLOO. V tomto režime sú citlivosť a maximálna rýchlosť 

nastavené na maximálne hodnoty. 

POZNÁMKA: Musí byť zvolený režim zručnosti a bezpečnosti. Ak nie je zvolený iný režim, 

TOMOLOO sa predvolene prepne do režimu " Normal". 

 

Svetlomety 

 

Stlačením tlačidla "lights" nastavte vlastnú farbu a jas pre osvetlenie cesty vášho K1. 

Jednoducho si vyberte požadovanú farbu z farebného kolieska. Posunutím lišty 

"Brightness" (Jas) nastavte jas. Pre vaše pohodlie boli pod lištou jasu nastavené aj 4 

základné farby ako predvoľby. 

 

Nabíjanie zariadenia K1 
 

Skontrolujte, či je nabíjací port čistý a suchý. 

Otvorte nabíjací port na hoverboarde K1. 

Uistite sa, že sa v porte nenachádza prach, nečistoty alebo iné znečistenie. 

Zapojte nabíjačku do uzemnenej elektrickej zásuvky. 

Uistite sa, že kontrolka na nabíjačke svieti ZELENO. 

Zarovnajte a pripojte 3-kolíkový nabíjací kábel do nabíjacieho portu zariadenia K1. 

Kontrolka nabíjania na nabíjačke sa zmení na červenú, čo znamená, že zariadenie sa 

nabíja. 

Keď sa červená kontrolka na nabíjačke zmení na zelenú, zariadenie je plne nabité. 

Úplné nabitie môže trvať až 3,5 hodiny. 

Po úplnom nabití zariadenia K1 odpojte nabíjačku od zariadenia a od elektrickej zásuvky. 
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Jazda na K1 
 

NEDODRŽANIE KTORÉHOKOĽVEK Z NASLEDUJÚCICH BEZPEČNOSTNÝCH OPATRENÍ 

MÔŽE VIESŤ K POŠKODENIU ZARIADENIA, STRATE ZÁRUKY VÝROBCU, POŠKODENIU 

MAJETKU, VÁŽNEMU TELESNÉMU ZRANENIU ALEBO SMRTI. 

Pred použitím zariadenia sa oboznámte s prevádzkovými postupmi. 

OVLÁDANIE ZARIADENIA 
 

Pred prvým použitím sa uistite, že je zariadenie úplne nabité. Pokyny na nabíjanie 

nájdete v časti 2.8 NABÍJANIE zariadenia K1. 

Postavte sa priamo za zariadenie a jednu nohu položte na príslušnú podložku pod nohy 

(ako je opísané na obrázku nižšie). 

Celú váhu zadnej nohy držte stále na zemi, inak sa zariadenie začne pohybovať, čo sťaží 

rovnomerné došliapnutie druhou nohou. Keď ste pripravení, preneste svoju váhu na 

nohu, ktorá je už položená na zariadení, a rýchlo a rovnomerne došliapnite druhou 

nohou (ako je popísané na obrázku nižšie). 

 
Najprv zošliapnite jeden pedál, aby ste spustili nožný spínač. 

 
Po druhé, došliapnite druhou nohou. 
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POZNÁMKA: Zostaňte uvoľnení a vykročte rýchlo, sebaisto a rovnomerne. Predstavte si, 

že stúpate po schodoch, najprv jednou nohou, potom druhou. Keď sú vaše nohy 

vyrovnané, pozrite sa hore. 

Nájdite svoje ťažisko. Ak je vaša váha na podložkách pod nohy správne rozložená a vaše 

ťažisko je v rovine, mali by ste byť schopní stáť na zariadení rovnako, ako keby ste stáli 

na zemi. 

V priemere trvá 3-5 minút, kým sa pohodlne postavíte na zariadenie a udržíte správnu 

rovnováhu. Ak máte k dispozícii pozorovateľa, budete sa cítiť bezpečnejšie. Zariadenie 

K1 je neuveriteľne intuitívne; vníma aj ten najmenší pohyb, takže ak máte akékoľvek 

obavy alebo výhrady voči stúpaniu, môže to spôsobiť paniku a vyvolať neželaný pohyb. 

Pri prvom použití zariadenia sa najrýchlejšie posuniete požadovaným smerom tak, že sa 

na tento smer zameriate. Všimnete si, že už len premýšľanie o tom, ktorým smerom by 

ste chceli ísť, posunie vaše ťažisko a tento jemný pohyb vás poháňa týmto smerom. Vaše 

ťažisko určuje, ktorým smerom sa budete pohybovať, zrýchľovať, spomaľovať a úplne 

zastavovať. Ako je popísané na nasledujúcom obrázku, nakloňte svoje ťažisko smerom, 

ktorým sa chcete pohybovať. Ak chcete zatočiť, sústreďte sa na smer, ktorým chcete 

zatočiť, a zostaňte uvoľnení. 

Varovanie: Neotáčajte sa náhle počas rýchlej jazdy, nejazdite bokom ani sa neotáčajte 

na svahu. Senzory samovyvažovania môžu mať poruchu a ohroziť vašu bezpečnosť. 

Čím pohodlnejšie sa na zariadení budete cítiť, tým ľahšie sa vám bude manévrovať. 

Pamätajte, že pri vyšších rýchlostiach je potrebné prenášať váhu, aby ste prekonali 

odstredivú silu. 

Pri nerovnostiach alebo hrboľoch pokrčte kolená. 

 

   
Späť Bilancia Pokračujte 
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POZNÁMKA: Snažte sa zostať uvoľnení a sústreďte sa na nájdenie svojho ťažiska, aby ste 

si udržali plnú kontrolu nad hoverboardom K1.  

Demontáž zariadenia môže byť jedným z najjednoduchších krokov, ale pri nesprávnom 

postupe môže spôsobiť pád. Ak chcete správne zosadnúť, zo zastavenej polohy zdvihnite 

jednu nohu a položte ju späť na zem (KROK DOLE). Potom úplne odstúpte, ako je 

popísané na nasledujúcom obrázku: 

 

 

 

Pred vystúpením sa uistite, že sa hoverboard zastavil, a potom z neho po jednej nohe 

vystúpte. 

Varovanie: Uistite sa, že ste úplne zdvihli nohu z podložky, aby ste sa zbavili zariadenia, 

keď sa vraciate späť, aby ste z neho vystúpili. Ak tak neurobíte, zariadenie K1 sa môže 

dostať do chvosta. 

POZNÁMKA: Ak K1 nie je umiestnený na rovnom povrchu, zaznie alarm a rozsvieti sa 

výstražný indikátor, ktorý zabráni pohybu K1. Umiestnite K1 na rovný povrch a skúste na 

ňom jazdiť znova. 

Obmedzenia hmotnosti a rýchlosti 
 

Rýchlostné a hmotnostné obmedzenia sú stanovené pre vašu bezpečnosť. 

Neprekračujte limity uvedené v príručke. 

 

Maximálna hmotnosť:  265 libier 

Minimálna hmotnosť:  44 libier 

Maximálna rýchlosť:  9 mph 

 

Varovanie: Nadmerné zaťaženie zariadenia môže zvýšiť možnosť poranenia alebo 

poškodenia výrobku. 

POZNÁMKA: Aby sa predišlo zraneniu, po dosiahnutí maximálnej rýchlosti K1 vydá 

zvukový signál, ktorý používateľa upozorní, a jazdca pomaly nakloní späť. 



56 

Prevádzkový rozsah 
 

Všimnite si, že K1 dokáže v ideálnych podmienkach prejsť na plne nabitú batériu 

vzdialenosť až 9 míľ. Nižšie sú uvedené niektoré z hlavných faktorov, ktoré ovplyvnia 

prevádzkový dosah zariadenia. 

Terén: Hladký, rovný povrch predĺži vzdialenosť jazdy, zatiaľ čo jazda do kopca, ako aj 

nerovný alebo hrboľatý terén vzdialenosť výrazne skráti. 

Hmotnosť: Ľahší používateľ bude mať väčší dojazd ako ťažší používateľ. 

Okolitá teplota: Predĺženie dojazdovej vzdialenosti, životnosti batérie a celkového 

výkonu zariadenia: Jazdite a skladujte zariadenie pri odporúčaných teplotách.  

Údržba: Rozumné nabíjanie a údržba batérie predĺži dojazd. Nadmerné nabíjanie batérie 

môže znížiť dojazd.  

Rýchlosť a štýl jazdy: Pri dlhšej jazde vysokou rýchlosťou, častom rozbiehaní, 

zastavovaní, jazde na voľnobeh a častom zrýchľovaní a spomaľovaní sa celková 

vzdialenosť skracuje. 

 

Vyváženie a kalibrácia 
 

Ak je váš K1 nevyvážený, vibruje alebo sa správne neotáča, môžete ho kalibrovať podľa 

nasledujúcich krokov. 

Najprv položte zariadenie K1 na rovný vodorovný povrch, napríklad na podlahu alebo 

stôl. Podložky pod nohy by mali byť navzájom vyrovnané a nemali by byť naklonené 

dopredu alebo dozadu. Uistite sa, že nabíjačka nie je zapojená a doska je vypnutá. 

Stlačte a podržte tlačidlo ON/OFF na celkovo 15 sekúnd. Hoverboard sa zapne a na 

doske sa rozsvieti indikátor batérie.  

Vypnite dosku a potom ju znova zapnite. Dvakrát stlačte tlačidlo napájania. Kalibrácia sa 

teraz dokončí. 
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Upozornenia na výrobok 
 

Ak počas jazdy na hoverboarde K1 dôjde k systémovej chybe alebo nezákonnej operácii 

vykonanej so zariadením, systém nemôže prejsť do režimu samovyvažovania, takže 

zariadenie vyzve používateľa rôznymi spôsobmi. 

Všimnete si, že kontrolka prevádzky sa rozsvieti na ČERVENO a ozve sa zvukový signál, 

ktorý vás upozorní, aby ste urobili opatrenia a zastavili prevádzku. 

Nižšie sú uvedené bežné prípady, kedy budete počuť bezpečnostné upozornenia. Tieto 

upozornenia by sa nemali ignorovať, ale mali by sa prijať príslušné opatrenia na nápravu 

akejkoľvek nezákonnej prevádzky, poruchy alebo chyby. 

• Zakázané jazdné povrchy (nerovný, príliš strmý, nebezpečný atď.) 

• Ak je plošina na zariadení naklonená o viac ako 10 stupňov dopredu alebo 

dozadu. 

• Napätie batérie je príliš nízke. 

• Zariadenie sa stále nabíja. 

• Počas prevádzky sa plošina v dôsledku nadmernej rýchlosti sama nakloní. 

• Prehriatie alebo príliš vysoká teplota motora. 

• Zariadenie sa kývalo sem a tam viac ako 30 sekúnd. 

• Systém prejde do ochranného režimu; rozsvieti sa indikátor alarmu a zaznie 

zvukový signál (k tomu zvyčajne dochádza, keď sa batéria čoskoro vybije). 

• Ak je plošina naklonená dopredu alebo dozadu o viac ako 15 stupňov, zariadenie 

spustí alarm "Bibibi" a nemôže jazdiť. 

• Ak je niektorá alebo obe pneumatiky zablokované, zariadenie sa po 10 

sekundách zastaví. 

• Keď sa úroveň nabitia batérie zníži pod ochranný režim, motor zariadenia. 

• vypnutie po 15 sekundách. 

• Pri udržiavaní vysokého vybíjacieho prúdu počas používania (napríklad pri 

dlhodobej jazde do strmého svahu) sa motor zariadenia po 15 sekundách vypne. 

Ak počas jazdy na hoverboarde K1 dôjde k systémovej chybe alebo nezákonnej operácii 

vykonanej so zariadením, systém nemôže prejsť do režimu samovyvažovania, takže 

zariadenie vyzve používateľa rôznymi spôsobmi. 
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Bezpečná jazda 
 

Deti, starší ľudia a tehotné ženy by nemali jazdiť na K1. 

Nejazdite po požití alkoholu alebo drog. 

Počas jazdy na zariadení nenoste žiadne predmety. 

Pred každým použitím skontrolujte zariadenie K1 a uistite sa, že bolo správne 

udržiavané a funguje správne. 

Pri jazde na K1 dávajte prednosť chodcom. 

Dávajte pozor na veci pred vami a ďaleko od vás. Dobrý výhľad vám pomôže jazdiť na K1 

bezpečne. 

Dbajte na to, aby boli vaše nohy vždy bezpečne položené na podložkách. 

Na K1 nemôžu jazdiť dve alebo viac osôb, K1 môže naraz obsluhovať len jedna osoba. 

Jazdec nesmie vážiť menej ako 44 kg, K1 nie je schopný správne fungovať s takýmto 

jazdcom, najmä v teréne z kopca, kde vodič nebude schopný znížiť rýchlosť alebo 

bezpečne zastaviť. 

Keď jazdíte na K1 spolu s inými používateľmi, dodržiavajte medzi sebou určitú 

vzdialenosť, aby ste predišli kolízii. 

Vždy by ste mali mať na pamäti, že počas používania zariadenia sa vaša výška zvýšila o 

niekoľko centimetrov, preto buďte opatrní, keď prechádzate cez dvere. 

Pri otáčaní udržujte rovnováhu. 

Počas jazdy na zariadení sa nenechajte rozptyľovať, napríklad odpovedaním na 

telefónne hovory alebo vykonávaním iných činností. 

Nejazdite v tme. 

Vyhnite sa jazde najmä v daždi alebo na hladkých povrchoch, ako je sneh, ľad a iné klzké 

podlahy. 

Vyhnite sa jazde najmä v daždi alebo na hladkých povrchoch, ako je sneh, ľad a iné klzké 

podlahy. 

Nejazdite po cestách s prekážkami (ako sú vetvičky, malé kamene atď.). 

Vyhnite sa jazde v úzkych priestoroch alebo na strmých svahoch. 

Vyhnite sa jazde v blízkosti horľavého plynu, pary, kvapaliny alebo prachu, ktoré by 

mohli spôsobiť požiar. 
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Každodenné používanie a údržba 

Batéria 
 

Ak sa na displeji zobrazí nízky výkon, okamžite prestaňte jazdiť na K1. 

Ak batéria vydáva zvláštne pachy, prehrieva sa alebo začne vytekať, Ak batéria vytečie, 

nedotýkajte sa vytekajúcich materiálov, pretože batéria obsahuje nebezpečné látky. 

Batériu neotvárajte a nič do nej nevkladajte. 

Pre zariadenie K1 používajte iba dodanú nabíjačku. Ak je batéria nadmerne vybitá, 

nenabíjajte ju. V záujme vašej bezpečnosti by sa malo od nabíjania upustiť. 

 

Úpravy 
 

Nepokúšajte sa rozoberať, upravovať, opravovať alebo vymieňať jednotku K1 alebo 

akékoľvek jej súčasti. Tým sa zruší platnosť záruky a môže dôjsť k poruchám, ktoré môžu 

spôsobiť zranenie osôb. 

 

Operácie 

 

K1 nezdvíhajte zo zeme, keď je v prevádzke a kolesá sú v pohybe. To môže mať za 

následok voľne sa otáčajúce kolesá, ktoré môžu spôsobiť zranenie vás alebo iných osôb 

v blízkosti, neskáčte na K1 ani z neho a neskáčte počas používania K1 počas prevádzky 

majte vždy nohy pevne položené na K1, pred použitím vždy skontrolujte nabitie batérie, 

nejazdite, keď je jej batéria vybitá, čo signalizuje blikajúce červené svetlo alebo trvalé 

červené svetlo. 

 

Udržiavanie 
 

Zariadenie uchovávajte mimo dosahu zdrojov tepla, priameho slnečného žiarenia, 

vlhkosti a dlhodobého pôsobenia vody. 

Zariadenie nepoužívajte, ak bolo vystavené pôsobeniu vody, vlhkosti alebo iných 

kvapalín, aby ste zabránili úrazu elektrickým prúdom, výbuchu a/alebo zraneniu seba a 

poškodeniu zariadenia. 

Zariadenie nepoužívajte, ak vám spadlo alebo bolo akokoľvek poškodené. 

Opravy elektrických zariadení môže vykonávať len kvalifikovaný elektrikár. Neodborné 

opravy môžu používateľa vystaviť vážnemu riziku. 

Neprepichujte ani nijako nepoškodzujte vonkajší povrch výrobku. 

Udržujte zariadenie bez prachu, žmolkov atď. 
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Nepoužívajte toto zariadenie na iné účely, než na aké je určené. Môže dôjsť k 

poškodeniu zariadenia. 

Tento výrobok je hračka. Prosím, dbajte na bezpečnosť detí. 

Nevystavujte batérie, akumulátory ani nainštalované batérie nadmernému teplu, 

napríklad priamemu slnečnému žiareniu alebo otvorenému ohňu. 

Pri jazde používajte bezpečnostný ochranný výstroj, ako je prilba, chrániče kolien, 

chrániče zápästia atď. . 

 

Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený v predajnej sieti Alza.sk sa vzťahuje záruka 2 roky. V prípade 

potreby opravy alebo iného servisu v záručnej dobe sa obráťte priamo na predajcu 

výrobku, je nutné predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu.  

Za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktorý nemožno reklamáciu uznať, sa 

považujú nasledujúce skutočnosti:  

• Používanie výrobku na iný účel, než na ktorý je výrobok určený, alebo 

nedodržiavanie pokynov pre údržbu, prevádzku a servis výrobku.  

• Poškodenie výrobku živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo 

mechanicky vinou kupujúceho (napr. pri preprave, čistení nevhodnými 

prostriedkami a pod.).  

• Prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo súčastí počas 

používania (napr. batérií atď.).  

• Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné žiarenie a iné žiarenie 

alebo elektromagnetické pole, vniknutie kvapaliny, vniknutie predmetu, prepätie 

v sieti, elektrostatický výboj (vrátane blesku), chybné napájacie alebo vstupné 

napätie a nevhodná polarita tohto napätia, chemické procesy, napr. použité 

zdroje atď.  

• Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny konštrukcie alebo adaptácie za 

účelom zmeny alebo rozšírenia funkcií výrobku oproti zakúpenej konštrukcii 

alebo použitie neoriginálnych súčastí. 
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EÚ prehlásenie o zhode 
 

Identifikačné údaje splnomocneného zástupcu výrobcu/dovozcu: 

Dovozca: Alza.cz a.s. 

Sídlo spoločnosti: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7 

IČO: 27082440 

 

Predmet prehlásenia: 

Názov: X-Man K1 Hoverboard 

Model/typ: Tomoloo K1 

 

Vyššie uvedený výrobok bol testovaný v súlade s normou (normami) použitou 

(použitými) na preukázanie zhody so základnými požiadavkami stanovenými v 

smernici (smerniciach): 

Smernica č. 2006/42/ES 

Smernica č. 2014/53/EÚ 

Smernica č. 2011/65/EÚ v znení 2015/863/EÚ 

 

Praha 
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WEEE 
 

Tento výrobok nesmie byť likvidovaný ako bežný domový odpad v súlade so smernicou 

EÚ o odpadových elektrických a elektronických zariadeniach (WEEE - 2012/19/EÚ). 

Namiesto toho musí byť vrátený na miesto nákupu alebo odovzdaný na verejné zberné 

miesto recyklovateľného odpadu. Tým, že zaistíte správnu likvidáciu tohto výrobku, 

pomôžete predísť možným negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské 

zdravie, ktoré by inak mohli byť spôsobené nevhodným nakladaním s odpadom z tohto 

výrobku. Ďalšie informácie získate na miestnom úrade alebo na najbližšom zbernom 

mieste. Nesprávna likvidácia tohto typu odpadu môže mať za následok pokuty v súlade s 

vnútroštátnymi predpismi. 
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Kedves vásárló, 

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, az első használat előtt figyelmesen 

olvassa el az alábbi utasításokat, és őrizze meg ezt a használati útmutatót a későbbi 

használatra. Fordítson különös figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha bármilyen 

kérdése vagy észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, kérjük, forduljon az 

ügyfélvonalhoz. 

       www.alza.hu/kapcsolat 

✆  +36-1-701-1111 

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7, www.alza.cz 
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Figyelem és biztonsági utasítások 
 

A töltő működési hőmérsékleti tartománya 32°-1 04°F (0°-40°C). 

A K1 működési hőmérséklettartománya 32°-1 04°F (0°-40°C). 

Ne közlekedjen jeges vagy csúszós felületen. 

Olvassa el a használati útmutatót lovaglás előtt. 

A K1 készüléket száraz, szellőztetett környezetben tárolja. 

A K1 szállításakor kerülje az erőszakos ütközéseket vagy ütközéseket. 

Ha a készülék alacsony akkumulátor töltöttséget vagy 3 hónapnál hosszabb ideig nem 

kap áramot, az akkumulátor alvó üzemmódba kerül, és nem tölthető tovább. Javasoljuk, 

hogy havonta töltse fel a készüléket. 

Ha a készüléket több mint 15 percig hagyja üzemelés nélkül, a készülék automatikusan 

kikapcsol. 

 

Alacsony hőmérséklet figyelmeztetés 
 

Az alacsony hőmérséklet befolyásolja a K1 légdeszka mozgó alkatrészeinek kenését, 

növelve a belső ellenállást. Ugyanakkor alacsony hőmérsékleten jelentősen csökken az 

akkumulátor kisütési kapacitása és maga a kapacitás. Ne használja hevesen a K1-et 

alacsony, 0 °C (32° F) körüli vagy alatti hőmérsékleten. 

 

Biztonsági utasítások 
 

Tartsa a készüléket hőforrásoktól, közvetlen napfénytől, nedvességtől és hosszabb ideig 

tartó vízhatástól távol. 

Ne működtesse a készüléket, ha az víznek, nedvességnek vagy más folyadéknak volt 

kitéve, hogy elkerülje az áramütést, robbanást és/vagy az ön sérülését és a készülék 

károsodását. 

Ne használja a készüléket, ha az leesett vagy bármilyen módon megsérült. 

Az elektromos berendezések javítását csak szakképzett villanyszerelő végezheti. A nem 

megfelelő javítások komoly veszélynek tehetik ki a felhasználót. 

A termék külső felületét semmilyen módon ne lyukassza ki, és ne sértse meg. 

Tartsa távol a készüléket a portól, szösztől stb. 

Ne használja ezt a készüléket a rendeltetésszerű használaton vagy célon kívül másra. 

Ellenkező esetben a készülék károsodhat. 

Ez a termék nem játék. Gyermekek elől elzárva tartandó. 

Ne tegye ki az akkumulátorokat, az akkumulátorcsomagot vagy a beszerelt 

akkumulátorokat túlzott hőnek, például közvetlen napfénynek vagy nyílt lángnak. 
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A kézikönyvről 
 

KÉRJÜK, ALAPOSAN OLVASSA EL A HASZNÁLATI ÚTMUTATÓT. A felhasználói 

kézikönyvben felsorolt alapvető utasítások és biztonsági óvintézkedések be nem tartása 

károsíthatja a készüléket, vagy testi sérülést okozhat. 

Köszönjük, hogy megvásárolta a TOMOMLOO K1 légdeszkát. Kérjük, használat előtt 

olvassa el figyelmesen az összes utasítást, és őrizze meg ezt a kézikönyvet későbbi 

használatra és hivatkozásra. 

Ez a kézikönyv a TOMOLOO K1 légdeszkára vonatkozik. 

Az ütközések, esések és az irányítás elvesztése által okozott veszélyek elkerülése 

érdekében kérjük, tanulja meg, hogyan kell biztonságosan közlekedni. 

A kezelési ismereteket a termék kézikönyvének elolvasásával sajátíthatja el. 

Ez a kézikönyv tartalmazza az összes kezelési utasítást és óvintézkedést, a 

felhasználóknak gondosan el kell olvasniuk és be kell tartaniuk az utasításokat. 

Minden felhasználó felelős a figyelmeztető tartalmak vagy a figyelmeztető műveletek 

megsértése által okozott következményekért. 

 

Termék bevezetése 
 

A TOMOLOO K1 egy személyszállító jármű. Technológiánkat és gyártási folyamatainkat 

minden egyes TOMOLOO légdeszkához szigorú teszteléssel fejlesztettük ki. A jelen 

kézikönyvben foglaltak figyelmen kívül hagyásával történő vezetés az eszköz 

károsodásához vagy testi sérüléshez vezethet. 

Ezt a kézikönyvet úgy terveztük, hogy az új K1 biztonságos üzemeltetéséhez és 

karbantartásához szükséges információkkal szolgáljon. Kérjük, hogy alaposan olvassa el, 

mielőtt meglovagolná a K1-et. 

 

A csomag a következőket tartalmazza 
 

TOMOLOO K1 Hoverboard 

3-tűs töltőkábel 

Működési kézikönyv 

(21.471b/9.74 kg) 
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Jellemzők/alkatrészek 
 

 

 

1. Fender 

2. Bal lábszőnyeg 

3. Futásjelző  

4. Táp/akkumulátor kijelző 

5. Jobb lábszőnyeg  

6. Útvilágító lámpák 

7. Oldalsó LED fények 

8. Bekapcsoló gomb (hátul található) 

9. Töltőport (hátul található) 

10. Szilárd gumiabroncs/motor 
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Működési elvek 
 

Az eszköz digitális elektronikus giroszkópokat és gyorsulásérzékelőket használ az 

egyensúly és a mozgás szabályozására, a felhasználó súlypontjától függően. Az eszköz 

egy vezérlőrendszert is használ a kerekekben elhelyezett motorok meghajtására. A 

készülék beépített tehetetlenségi dinamikus stabilizáló rendszerrel rendelkezik, amely 

előre és hátrafelé történő mozgáskor segíthet az egyensúlyozásban, de kanyarodáskor 

nem. 

TIPP: A stabilitás növelése érdekében tartsa egyensúlyban a testét, hogy leküzdje a 

centrifugális erőt a kanyarokban, különösen, ha nagyobb sebességgel lép be a kanyarba. 

Figyelmeztetés: A nem megfelelően működő K1 légdeszkák miatt elveszítheti az 

irányítást és leeshet. Minden vezetés előtt alaposan ellenőrizze az egész eszközt, és ne 

használja addig, amíg az esetleges problémákat ki nem javították. 

 

Műszaki adatok 
 

Modell  KI 

Nettó súly 18.3lbs (8.3kg) 

Terhelés 44-265 font (20-120 kg) 

Maximális sebesség Legfeljebb 14,4 km/h (9 mph) 

Maximális távolsági tartomány Legfeljebb 14,4 km (9 mérföld) 

Maximális emelkedési szög 15°-20° 

Minimális fordulási sugár 0° 

Akkumulátor típusa Lítium-ion 

Akkumulátor feszültség 36V 

Az akkumulátor kapacitása 4Ah 

Teljesítményigény AC 100-24 0V, 50-60 Hz 

Kerékméret 6,5 hüvelyk (16,51 cm) 

Gumiabroncs típusa Nem pneumatikus tömör gumiabroncsok 

Bluetooth-tartomány 33 lábig 

Bluetooth hangszóró V5.0 sztereó hangminőséggel 

UL tanúsítás UL 2272 jóváhagyással 

 

*A fenti adatok laboratóriumi vizsgálati eredményeken alapulnak, a tényleges adatok a 

felhasználók súlyától, az útviszonyoktól, a hőmérséklettől stb. függően eltérhetnek. 
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Vezérlők és kijelző 

A készülék be-/kikapcsolása 

 

Bekapcsolás: Vegye ki a készüléket a dobozból, és helyezze laposan egy vízszintes 

felületre. Nyomja meg egyszer a bekapcsológombot (a készülék hátulján található). 

Ellenőrizze az akkumulátor LED kijelzőjét (a készülék közepén található). Az akkumulátor 

jelzőfényének világítania kell, jelezve, hogy a készülék be van kapcsolva. 

Kikapcsolás: Nyomja meg egyszer a bekapcsológombot. 

 

Mat érzékelő 

 

A K1 légdeszkán négy érzékelő található a lábtörlő alatt. Amikor a felhasználó lelép a 

szőnyegről, automatikusan elindul az önkalibrálás. 

A légdeszkával való közlekedés során ügyelnie kell arra, hogy a lábtörlőre lépjen. Ne 

lépjen vagy álljon a légdeszka más területére. 

Ne tegyen tárgyakat a lábtörlőre. Ha így tesz, a K1 bekapcsol, és növeli az ütközés 

valószínűségét, és sérülést okozhat embereknek, lovasoknak, vagy megrongálhatja a 

készüléket. 

 

Akkumulátor kijelző 

 

A kijelzőtábla a K1 légdeszka közepén található. 

• A zöld LED fény jelzi, hogy a készülék 20 százalék felett van feltöltve. 

• A sárga LED fény jelzi, hogy a teljesítmény 20 százalék alatt van. 

• A piros LED fény azt jelzi, hogy a teljesítmény 10 százalékra vagy annál 

alacsonyabbra csökkent. 

Amikor a LED lámpa pirosra vált, kérjük, hagyja abba a lovaglást. 

 

Futásjelző 

 

Amikor a kezelő beindítja a lábtörlőt, a futásjelző LED világít, ami azt jelenti, hogy a 

rendszer futó állapotba kerül. 

Ha a rendszer működés közben hibát észlel, a futó LED lámpa pirosra vált (további 

részletekért lásd a fejezetet: SAFE RIDING). 
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Bluetooth hangszóró 
 

A K1 nagy teljesítményű beépített vezeték nélküli hangszórókkal rendelkezik, így lovaglás 

közben is lejátszhatja zenéjét. 

 

A hangszóró párosítása 

 

Kapcsolja be a K1 készüléket, és a hangszórók "DingDong" hanggal jelzik, hogy 

Bluetooth" kapcsolatra várnak. Ez azt jelzi, hogy a K1 hangszóró párosítási módban van. 

Helyezze a K1-et és a Bluetooth" eszközt, amellyel párosítani szeretné, a működési 

távolságon belülre. Javasoljuk, hogy a párosítás során a két eszköz ne legyen egymástól 

3 lábnál távolabb. 

Győződjön meg róla, hogy a Bluetooth" engedélyezve van a telefonján vagy a zenei 

eszközén. A Bluetooth" engedélyezésének módját a gyártó utasításaiban találja. 

Miután aktiválta a Bluetooth" funkciót a készülékén, válassza ki a " zene " lehetőséget az 

elérhető Bluetooth" eszközök listájából. 

Ha szükséges, adja meg a "000000" PIN-kódot, és erősítse meg a bejegyzést. 

A K1 a sikeres párosítás után a "Párosítás" üzenetet fogja jelezni. 

Felhívjuk figyelmét, hogy a K1 párosítási üzemmódja két percig tart. Ha két perc 

elteltével nem történik párosítás, a K1 hangszóró automatikusan visszatér készenléti 

üzemmódba. 

Ha a párosítás sikertelen, először kapcsolja ki a K1 készüléket, majd a fent említett 

lépéseknek megfelelően párosítsa újra. 

Ha az okostelefonja nincs hatótávolságon kívül, vagy a K1 akkumulátora lemerült, a 

hangszóró megszakíthatja a kapcsolatot az intelligens eszközzel, és a K1 a 

"Disconnected" (Kihúzva) üzenetet fogja mondani. A visszakapcsoláshoz kövesse az 

utána említett lépéseket, vagy töltse fel a légdeszkát. 

MEGJEGYZÉS: Ha egyszer már párosította a K1 hangszórót egy eszközzel, a hangszóró 

megjegyzi ezt az eszközt, és automatikusan párosítani fog, amikor az eszköz Bluetooth" 

funkciója aktiválva van és hatótávolságon belül van. Nem kell újra párosítania a 

korábban csatlakoztatott eszközöket. 

A K1 akár két többpontos eszköz párosítására is képes. Egy korábban párosított eszközt 

a párosítási vagy PIN-eljárás lefolytatása nélkül legfeljebb két eszközön csatlakoztathat 

újra. 
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Zenehallgatás 

 

Miután a K1 hangszórókat párosítottad a készülékeddel, vezeték nélkül streamelhetsz 

rájuk zenét. Válassza ki az eszközén a hallgatni kívánt zeneszámot, hogy a hangszórókon 

keresztül hallgathassa. A hangerő és a zeneszámok vezérlése a zenei eszközével 

történik. Ha a streaming során bármilyen problémával szembesülne, kérjük, olvassa el a 

készülékének használati útmutatóját. 

 

Smartphone App 
 

A K1 egy applikációval rendelkező légdeszka, amely Apple IOS és Android készülékekkel 

működik. Töltse le az ingyenes TOMOLOO alkalmazást, hogy hozzáférjen a K1 bizonyos 

funkcióihoz, mint például a fényszórók színeihez és a készség üzemmódhoz. A 

TOMOLOO alkalmazás letöltéséhez tartsa okostelefonja kameráját egy QR-kód olvasó 

segítségével az alábbi QR-kód fölé. Keresd meg bátran a "TOMOLOO" szót a készüléked 

alkalmazásában. 

 

 

 

Műszerfal 

 

Bluetooth- Ha a K1 készüléket Bluetooth-on keresztül szeretné csatlakoztatni 

okostelefonjához, nyomja meg a "Csatlakozás" gombot. Ha a K1 már párosítva van, a 

képernyő ezen részén kék színnel a "Connected" (Csatlakoztatva) felirat jelenik meg. 

Beállítások - A beállítások módosításához nyomja meg a fogaskerék ikont. 

Sebesség - A digitális sebességmérő km/órában mutatja a sebességet. 

Akkumulátor - A százalékos érték a K1 készülék akkumulátorának hátralévő élettartamát 

mutatja. 

Élvezze - Műveleti tippek. 

Sport - Sport üzemmódba lép. 
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Módváltás - Lovaglási módok váltása: Kezdő, Középhaladó, Haladó. 

Készenléti állapot - Kapcsolja be és kapcsolja ki a robogót. 

A fényszórók testreszabása - Változtassa meg a LED-fényszórók színét és fényerejét. 

Barátok - Ez a funkció segíthet hozzáadni barátait, akiknek szintén van "TOMOLOO 

hoverboard", és az ő oldalán megtekintheti a legutóbbi játékokat. 

Főoldal - Vissza a főoldalra. 

Kihívás- Ebben a módban, amelyet tetszés szerint állíthatsz be, PK-ozhatod barátaidat, 

akiknek szintén van "TOMOLOO hoverboard"-juk. 

További - További információk megjelenítése. 

 

Bluetooth 

 

Nyomja meg a "Bluetooth" gombot, hogy az alkalmazás megkezdje a Tomoloo eszközök 

keresését. A K1 készüléknek be kell lennie kapcsolva, és az okostelefon Bluetooth-jának 

engedélyezve kell lennie. Ha a Bluetooth nincs engedélyezve az okostelefonon, az 

alkalmazás emlékeztetni fogja Önt, hogy engedélyezze. 

Ha a szkennelés befejeződött, az összes észlelt Tomoloo robogó megjelenik egy listában. 

A robogóval való párosításhoz nyomja meg a kiválasztó gombot, és használja a "000000" 

PIN-kódot. Ha több Tomoloo robogó jelenik meg, folytassa a párosítási kísérleteket, 

amíg a K1 nem párosodik. 

A párosítás után a műszerfalon kék színnel megjelenik a "Connected" (csatlakoztatva) 

felirat. Most már elkezdheti használni az alkalmazást a K1 készülékkel. 

 

Beállítások 

 

Nyomja meg a fogaskerék ikont a K1 beállításainak módosításához. 

• Felhasználónév - Itt testre szabhatja a K1 nevet. Ez a névváltoztatás megjelenik a 

műszerfalon és a csatlakozási oldalakon. 

• Jelszó - A K1 jelszavának testreszabása. 

• Switch - Váltás az MPH/KMH között. 

• Sebesség - A K1 sebességének módosítása. 

• Force - Változtassa meg a Hajtóerőt. 

• Érzékenység - A K1 érzékenységének módosítása. 

Set Dormant Shutdown Time -Ez a beállítás lehetővé teszi, hogy beállítson egy időt a K1 

automatikus kikapcsolására. 
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Készség/Biztonsági módok 

 

Váltogasson 3 különböző készségmód között. Mindegyik módnak más-más a 

végsebessége és érzékenysége. Az üzemmód csak akkor változik, ha nem használod a K1 

légdeszkát. 

• Alacsony üzemmód - Ezt az üzemmódot a TOMOLOO hoverboard első 

használóinak ajánljuk. Ebben az üzemmódban az érzékenység és a végsebesség 

nagyon alacsony. 

• Normál üzemmód - Ez az üzemmód azoknak a felhasználóknak ajánlott, akik 

kényelmesen használják a TOMOLOO légdeszkákat, de még nem állnak készen a 

teljes sebességre és az extra érzékeny vezérlésre. Ebben az üzemmódban az 

érzékenység és a csúcssebesség mérsékelt. 

• Magas üzemmód - Ez az üzemmód a TOMOLOO hoverboard mindennapos 

használói számára ajánlott. Ebben az üzemmódban az érzékenység és a 

végsebesség a maximális beállításra van állítva. 

MEGJEGYZÉS: A készség és a biztonsági üzemmódot ki kell választani. A TOMOLOO 

alapértelmezés szerint a " Normál" üzemmódot választja, ha nincs más üzemmód 

kiválasztva. 

Fényszórók 

 

Nyomja meg a "fények" gombot, hogy beállítsa a K1 útvonal-világítási fények egyéni 

színét és fényerejét. Egyszerűen válassza ki a kívánt színt a színkerékből. A fényerő 

beállításához csúsztassa a "Fényerő" sávot. Az Ön kényelme érdekében a fényerősség 

sáv alatt 4 alapszín is be van állítva előre beállított színként. 

 

A K1 töltése 
 

Győződjön meg róla, hogy a töltőport tiszta és száraz. 

Nyissa ki a K1 légdeszkán lévő töltőportot. 

Győződjön meg róla, hogy nincs por, törmelék vagy szennyeződés a porton belül. 

Csatlakoztassa a töltőt egy földelt fali konnektorba. 

Győződjön meg róla, hogy a töltőn lévő lámpa ZÖLD színű. 

Igazítsa és csatlakoztassa a 3-tűs töltőkábelt a K1 töltőportjához. 

A töltő töltésjelző lámpája pirosra vált, jelezve, hogy a készülék most töltődik. 

Amikor a töltőn lévő PIROS jelzőfény ZÖLD színűre vált, a készülék teljesen feltöltődött. 

A teljes feltöltés akár 3,5 órát is igénybe vehet. 

Miután teljesen feltöltötte a K1 készüléket, húzza ki a töltőt a készülékből és a 

konnektorból. 
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A K1 vezetése 
 

AZ ALÁBBI BIZTONSÁGI ÓVINTÉZKEDÉSEK BÁRMELYIKÉNEK BE NEM TARTÁSA A 

KÉSZÜLÉK KÁROSODÁSÁHOZ, A GYÁRTÓI GARANCIA ÉRVÉNYTELENSÉGÉHEZ, VAGYONI 

KÁRHOZ, SÚLYOS TESTI SÉRÜLÉSHEZ VAGY HALÁLHOZ VEZETHET. 

A készülék használata előtt feltétlenül ismerkedjen meg a kezelési eljárásokkal. 

 

A KÉSZÜLÉK MŰKÖDTETÉSE 
Győződjön meg róla, hogy a készülék teljesen fel van töltve az első használat előtt. A 

töltési utasításokat a 2.8. A K1 töltése című fejezetben található részletek tartalmazzák. 

Álljon közvetlenül a készülék mögé, és helyezze egyik lábát a megfelelő lábtörlőre (az 

alábbi ábrán leírtak szerint). 

Tartsa a hátsó lábának teljes súlyát még mindig a talajon, különben az eszköz elkezd 

mozogni, ami megnehezíti az egyenletes fellépést a másik lábával. Amikor készen áll, 

helyezze át a súlyát a már az eszközre helyezett lábára, és lépjen rá a második lábával 

gyorsan és egyenletesen (az alábbi ábrán leírtak szerint). 

 
Először lépjen rá az egyik pedálra a lábkapcsoló aktiválásához. 

 
Másodszor, lépjen rá a másik lábával. 
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MEGJEGYZÉS: Maradjon nyugodt, és lépjen gyorsan, magabiztosan és egyenletesen. 

Képzeld el, hogy lépcsőn mászol, egyik lábaddal, majd a másikkal. Nézz fel, amint a lábad 

egyenletesen áll. 

Találd meg a súlypontodat. Ha a súlya megfelelően oszlik el a lábtörlőn, és a súlypontja 

vízszintes, akkor úgy kell tudnia állni az eszközön, mintha a földön állna. 

Átlagosan 3-5 percet vesz igénybe, hogy kényelmesen álljon az eszközön és megtartsa a 

megfelelő egyensúlyt. Ha van egy segítője, akkor nagyobb biztonságban érezheti magát. 

A K1 egy hihetetlenül intuitív eszköz; a legkisebb mozgást is érzékeli, így ha bármilyen 

szorongás vagy fenntartás van a rálépéssel kapcsolatban, pánikba eshet, és nem kívánt 

mozgást válthat ki. 

Amikor először használja a készüléket, a leggyorsabb módja annak, hogy a kívánt 

irányba mozogjon, ha arra az irányra összpontosít. Észre fogja venni, hogy ha csak arra 

gondol, hogy merre szeretne menni, a súlypontja áthelyeződik, és ez a finom mozgás az 

adott irányba lendíti. A súlypontod határozza meg, hogy milyen irányba mozogsz, 

gyorsulsz, lassulsz és állsz meg teljesen. Az alábbi ábrán leírtak szerint billentsd a 

súlypontodat abba az irányba, amerre mozogni szeretnél. Forduláshoz összpontosítson 

arra az irányra, amerre fordulni szeretne, és maradjon nyugodt. 

Figyelmeztetés: Ne forduljon hirtelen, gyors vezetés közben, ne hajtson oldalra, és ne 

forduljon lejtőn. Az önegyensúlyozó érzékelők meghibásodhatnak és veszélyeztethetik 

az Ön biztonságát. 

Minél kényelmesebbé válik a készülék, annál könnyebben fog manőverezni. Ne feledje, 

hogy nagyobb sebességnél a centrifugális erő leküzdéséhez a súlyát el kell helyezni. 

Ugrások vagy egyenetlen utak esetén hajlítsa be a térdét. 

 

   
Vissza Egyensúly Menj előre! 
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MEGJEGYZÉS: Próbáljon meg laza maradni, és összpontosítson a súlypontjának 

megtalálására, hogy teljes mértékben uralni tudja a K1 légdeszkát.  

A készülék leszerelése az egyik legegyszerűbb lépés lehet, mégis, ha rosszul végzi, 

eleshet. A megfelelő leszálláshoz megállt helyzetből emelje fel az egyik lábát, és tegye 

vissza a lábát a földre (LÉPÉS VISSZA). Ezután lépjen le teljesen a következő ábrán leírtak 

szerint: 

 

Mielőtt leszállna, győződjön meg róla, hogy a légdeszka megállt, majd lépjen le 

egyenként egy lábbal. 

Figyelmeztetés: Győződjön meg róla, hogy a lábát teljesen felemeli a lábtámláról, hogy 

az eszköz ne érje el, amikor leszálláskor hátralép. Ennek elmulasztása esetén a K1 a 

hátsó ülésbe kerülhet. 

MEGJEGYZÉS: Ha a K1 nem vízszintes felületre kerül, riasztás hangzik el, a figyelmeztető 

jelzőfény kigyullad, és megakadályozza a K1 mozgását. Helyezze a K1-et vízszintes 

felületre, és próbálja meg újra megtenni a vezetést. 

 

Súly- és sebességkorlátozások 
 

A sebesség- és súlykorlátozások az Ön biztonsága érdekében vannak beállítva. Kérjük, 

ne lépje túl a kézikönyvben felsorolt határértékeket. 

 

Maximális súly:  265 font 

Minimális súly:  44 font 

Maximális sebesség:  9 mph 

 

Figyelmeztetés: A készülékre nehezedő túlsúly megnövelheti a sérülés vagy a termék 

károsodásának lehetőségét. 

 

MEGJEGYZÉS: A sérülések elkerülése érdekében a maximális sebesség elérésekor a K1 

hangjelzéssel figyelmezteti a felhasználót és lassan hátradönti a lovast. 
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Működési tartomány 
 

Kérjük, vegye figyelembe, hogy a K1 ideális körülmények között akár 9 mérföldet is 

képes megtenni egy teljesen feltöltött akkumulátorral. Az alábbiakban néhány olyan fő 

tényezőt ismertetünk, amelyek befolyásolják a készülék működési hatótávolságát. 

Terep: A sima, sík terep növeli a vezetési távolságot, míg a felfelé vezető út, valamint a 

durva vagy egyenetlen terep jelentősen csökkenti a távolságot. 

Súly: Egy könnyebb felhasználónak nagyobb lesz a hatótávolsága, mint egy nehezebb 

felhasználónak. 

Környezeti hőmérséklet: Ez növeli a vezetési távolságot: az akkumulátor élettartamát és 

a készülék általános teljesítményét.  

Karbantartás: Az akkumulátor ésszerű töltése és karbantartása növeli a távolságot. Az 

akkumulátor túltöltése csökkentheti a hatótávolságot.  

Sebesség és vezetési stílus: A mérsékelt sebesség fenntartása növeli a távolságot: míg a 

hosszabb ideig tartó nagy sebességgel való közlekedés, a gyakori elindulás, megállás, 

üresjárat, valamint a gyakori gyorsítás és lassítás csökkenti a teljes távolságot. 

 

Mérleg és kalibrálás 
 

Ha a K1 kiegyensúlyozatlan, rezeg vagy nem forog megfelelően, az alábbi lépésekkel 

kalibrálhatja. 

Először is helyezze a K1 készüléket egy sima, vízszintes felületre, például a padlóra vagy 

egy asztalra. A lábtámaszoknak egyenesnek kell lenniük egymással, és nem szabad előre 

vagy hátrafelé dőlniük. Győződjön meg róla, hogy a töltő nincs bedugva, és a tábla ki van 

kapcsolva. 

Nyomja meg és tartsa lenyomva az ON/OFF gombot összesen 15 másodpercig. A 

légdeszka bekapcsol, és világítani fog az akkumulátor kijelzője a táblán.  

Kapcsolja ki, majd kapcsolja vissza a táblát. Nyomja meg kétszer a bekapcsológombot. A 

kalibrálás most már befejeződik. 
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Termék figyelmeztetések 
 

A K1 légdeszka használata közben, ha rendszerhiba vagy illegális művelet történik a 

készülékkel, a rendszer nem tud önegyensúlyozó üzemmódba lépni, ezért a készülék 

többféle módon is felszólítja a felhasználót. 

Észre fogja venni, hogy a futásjelző lámpa VÖRÖS színűre vált, és egy hangjelzést fog 

hallani, amely arra figyelmezteti Önt, hogy elővigyázatosan hagyja abba a működést. 

A következő gyakori eseteknél hallhatja a biztonsági riasztásokat. Ezeket az értesítéseket 

nem szabad figyelmen kívül hagyni, hanem megfelelő intézkedéseket kell tenni a 

szabálytalan működés, meghibásodás vagy hiba kijavítására. 

• Tiltott felületek (egyenetlen, túl meredek, nem biztonságos stb.) 

• Amikor rálép a készülékre, ha a platform 10 foknál nagyobb mértékben előre 

vagy hátra dől. 

• Az akkumulátor feszültsége túl alacsony. 

• A készülék még mindig töltődik. 

• Működés közben a platform a túl nagy sebesség miatt magától megdől. 

• Túlmelegedés, vagy a motor hőmérséklete túl magas. 

• A készülék 30 másodpercen keresztül ide-oda ringatózott. 

• A rendszer védelmi üzemmódba lép; a riasztásjelző kigyullad és a hangjelző riaszt 

(ez általában akkor fordul elő, amikor az akkumulátor hamarosan lemerül). 

• Ha a platform 15 foknál jobban előre vagy hátra dől, a készülék riasztásként 

megszólal a "Bibibi" hangjelzéssel, és nem lehet utazni. 

• Ha bármelyik vagy mindkét gumiabroncs blokkolva van, a készülék 10 másodperc 

után leáll. 

• Ha az akkumulátor töltöttségi szintje a védelmi üzemmód alá merül, a készülék 

motorja. 

• 15 másodperc után kikapcsol. 

• Ha használat közben nagy kisülési áramot tart fenn (például ha hosszú ideig 

meredek lejtőn hajtunk felfelé), a készülék motorja 15 másodperc után kikapcsol. 

A K1 légdeszka használata közben, ha rendszerhiba vagy illegális művelet történik a 

készülékkel, a rendszer nem tud önegyensúlyozó üzemmódba lépni, ezért a készülék 

többféle módon is felszólítja a felhasználót. 
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Biztonságos lovaglás 
 

Gyermekek, idősek és terhes nők nem utazhatnak a K1-gyel. 

Ne vezessen alkoholfogyasztás vagy droghasználat után. 

Ne cipeljen tárgyakat, amikor a készülékkel közlekedik. 

Minden használat előtt ellenőrizze a K1-et, és győződjön meg arról, hogy megfelelően 

karbantartották és megfelelően működik. 

Kérjük, hogy a K1-gyel közlekedve adjon elsőbbséget a gyalogosoknak. 

Kérjük, legyen figyelmes az Ön előtt és távolabb lévő dolgokra. A jó látás megtartása 

segít a K1 biztonságos vezetésében. 

Győződjön meg róla, hogy a lábai mindig biztonságosan állnak a párnákon. 

A K1-et nem lehet két vagy több emberrel vezetni, egyszerre csak egy személy kezelheti 

a K1-et. 

A lovas nem lehet kevesebb, mint 44 font, A K1 nem képes megfelelően működni egy 

ilyen lovassal, különösen lejtős terepen, ahol a vezető nem tudja csökkenteni a 

sebességet vagy biztonságosan megállni. 

Ha a K1-et más felhasználókkal együtt használja, kérjük, tartson bizonyos távolságot 

egymás között az ütközések elkerülése érdekében. 

Mindig szem előtt kell tartania, hogy a készülék használata közben a magassága néhány 

centiméterrel megnövekedett, legyen óvatos, amikor átmegy az ajtókon. 

Forduláskor tartsa meg az egyensúlyt. 

Ne engedje meg, hogy a készülék vezetése közben eltereljék a figyelmét, például ne 

vegye fel a telefont, vagy ne végezzen más tevékenységet. 

Ne lovagoljon sötétben. 

Különösen esőben vagy sima felületeken, például havon, jégen és egyéb csúszós padlón 

ne közlekedjen. 

Különösen esőben vagy sima felületeken, például havon, jégen és egyéb csúszós padlón 

ne közlekedjen. 

Ne közlekedjen olyan utakon, amelyeken akadályok vannak (például gallyak, gallyak, 

kisebb kövek stb.). 

Kerülje a szűk helyeken vagy meredek lejtőkön való közlekedést. 

Kerülje a tűzveszélyes gáz, gőz, folyadék vagy por közelében való közlekedést. 
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Napi használat és karbantartás 

Akkumulátor 
 

Azonnal hagyja abba a K1 vezetését, ha alacsony teljesítményt jelez. 

Ne használja az akkumulátort, ha furcsa szagokat áraszt, túlmelegszik, vagy szivárogni 

kezd, Ha az akkumulátor szivárog, kérjük, ne érintse meg a szivárgó anyagokat, mivel az 

akkumulátor veszélyes anyagokat tartalmaz. Kérjük, ne nyissa ki az akkumulátort, és ne 

helyezzen be semmit az akkumulátorba. 

Csak a mellékelt töltőt használja a K1 készülékhez. Ne töltse az akkumulátort, ha az 

túlságosan lemerült. Az Ön biztonsága érdekében fel kell hagyni vele. 

 

Módosítások 
 

Ne próbálja meg szétszerelni, módosítani, javítani vagy kicserélni a K1 egységet vagy 

annak bármely alkatrészét. Ez a garancia érvényét veszti, és olyan meghibásodásokhoz 

vezethet, amelyek személyi sérülést okozhatnak. 

 

Művelet 

 

Ne emelje fel a K1-et a földről, amíg az üzemben van és a kerekek mozgásban vannak. Ez 

szabadon forgó kerekeket eredményezhet, ami személyi sérülést okozhat önnek vagy a 

közelben tartózkodó személyeknek, ne ugorjon fel vagy le a K1-re, és ne ugorjon a K1 

használata közben mindig tartsa a lábát szilárdan a K1-en működés közben, használat 

előtt mindig ellenőrizze az akkumulátor töltöttségét, ne használja, ha az akkumulátora 

alacsony, amit a villogó piros lámpa vagy az állandó piros fény jelez. 

 

Fenntartja a  címet. 
 

Tartsa a készüléket hőforrásoktól, közvetlen napfénytől, nedvességtől és hosszabb ideig 

tartó vízhatástól távol. 

Ne működtesse a készüléket, ha az víznek, nedvességnek vagy más folyadéknak volt 

kitéve, hogy elkerülje az áramütést, robbanást és/vagy az ön sérülését és a készülék 

károsodását. 

Ne használja a készüléket, ha az leesett vagy bármilyen módon megsérült. 

Az elektromos berendezések javítását csak szakképzett villanyszerelő végezheti. A nem 

megfelelő javítások komoly veszélynek tehetik ki a felhasználót. 

A termék külső felületét semmilyen módon ne lyukassza ki, és ne sértse meg. 

Tartsa távol a készüléket a portól, szösztől stb. 
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Ne használja ezt a készüléket a rendeltetésszerű használaton vagy célon kívül másra. 

Ellenkező esetben a készülék károsodhat. 

Ez a termék egy játék. Kérjük, vigyázzon a gyermekek biztonságára. 

Ne tegye ki az akkumulátorokat, az akkumulátorcsomagot vagy a beszerelt 

akkumulátorokat túlzott hőnek, például közvetlen napfénynek vagy nyílt lángnak. 

Viseljen biztonsági védőfelszerelést lovaglás közben, mint például sisakot, térdvédőt, 

csuklóvédőt stb. . 

 

Jótállási feltételek 
 

Az Alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékre 2 év garancia vonatkozik. Ha a 

garanciális időszak alatt javításra vagy egyéb szolgáltatásra van szüksége, forduljon 

közvetlenül a termék eladójához, a vásárlás dátumával ellátott eredeti vásárlási 

bizonylatot kell bemutatnia. 

Az alábbiak a jótállási feltételekkel való ellentétnek minősülnek, amelyek miatt az 

igényelt követelés nem ismerhető el: 

• A terméknek a termék rendeltetésétől eltérő célra történő használata, vagy a termék 

karbantartására, üzemeltetésére és szervizelésére vonatkozó utasítások be nem 

tartása. 

• A termék természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy a vevő 

hibájából bekövetkezett mechanikai sérülése (pl. szállítás, nem megfelelő 

eszközökkel történő tisztítás stb. során). 

• A fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes elhasználódása és öregedése a 

használat során (pl. akkumulátorok stb.). 

• Káros külső hatásoknak való kitettség, például napfény és egyéb sugárzás vagy 

elektromágneses mezők, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati 

túlfeszültség, elektrosztatikus kisülési feszültség (beleértve a villámlást), hibás táp- 

vagy bemeneti feszültség és e feszültség nem megfelelő polaritása, kémiai 

folyamatok, például használt tápegységek stb. 

• Ha valaki a termék funkcióinak megváltoztatása vagy bővítése érdekében a 

megvásárolt konstrukcióhoz képest módosításokat, átalakításokat, változtatásokat 

végzett a konstrukción vagy adaptációt végzett, vagy nem eredeti alkatrészeket 

használt. 
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EU-megfelelőségi nyilatkozat 
 

A gyártó/importőr meghatalmazott képviselőjének azonosító adatai: 

Importőr: Alza.cz a.s. 

Bejegyzett székhely: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7 

CIN: 27082440 

 

A nyilatkozat tárgya: 

Cím: X-Man K1 Hoverboard 

Modell / típus: Tomoloo K1 

 

A fenti terméket az irányelv(ek)ben meghatározott alapvető követelményeknek 

való megfelelés igazolásához használt szabvány(ok)nak megfelelően vizsgálták: 

2006/42/EK irányelv 

2014/53/EU irányelv 

A 2015/863/EU módosított 2011/65/EU irányelv 

 

Prága 
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WEEE 
 

Ez a termék nem ártalmatlanítható normál háztartási hulladékként az elektromos és 

elektronikus berendezések hulladékairól szóló uniós irányelvnek (WEEE - 2012/19 / EU) 

megfelelően. Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére, vagy át kell adni az 

újrahasznosítható hulladékok nyilvános gyűjtőhelyén. Azzal, hogy gondoskodik a termék 

megfelelő ártalmatlanításáról, segít megelőzni a környezetre és az emberi egészségre 

gyakorolt esetleges negatív következményeket, amelyeket egyébként a termék nem 

megfelelő hulladékkezelése okozhatna. További részletekért forduljon a helyi 

hatósághoz vagy a legközelebbi gyűjtőponthoz. Az ilyen típusú hulladék nem megfelelő 

ártalmatlanítása a nemzeti előírásoknak megfelelően pénzbírságot vonhat maga után. 
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Sehr geehrter Kunde, 

Vielen Dank, dass Sie unser Produkt gekauft haben. Bitte lesen Sie die folgenden 

Anweisungen vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese 

Bedienungsanleitung zum späteren Nachschlagen auf. Achten Sie besonders auf die 

Sicherheitshinweise. Wenn Sie Fragen oder Anmerkungen zum Gerät haben, wenden Sie 

sich bitte an die Kundenhotline. 

       www.alza.de/kontakt 

✆  0800 181 45 44 

 

       www.alza.at/kontakt 

✆  +43 720 815 999 

 

Lieferant Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7, www.alza.cz 

  

tel:+498001814544
http://www.alza.at/kontakt
http://www.alza.cz/
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Achtung und Sicherheitshinweise 
 

Der Betriebstemperaturbereich des Ladegeräts beträgt 32°-1 04°F (0°-40°C) 

Der Betriebstemperaturbereich des K1 beträgt 32°-1 04°F (0°-40°C). 

Fahren Sie nicht auf vereistem oder glattem Untergrund. 

Lesen Sie vor der Fahrt das Benutzerhandbuch. 

Lagern Sie den K1 in einer trockenen, gut belüfteten Umgebung. 

Vermeiden Sie beim Transport des K1 heftige Stöße oder Schläge. 

Wenn das Gerät einen niedrigen Akkustand anzeigt oder länger als 3 Monate keinen 

Strom anzeigt, geht der Akku in den Ruhezustand über und kann nicht mehr aufgeladen 

werden. Wir empfehlen, das Gerät jeden Monat aufzuladen. 

Wenn Sie Ihr Gerät mehr als 15 Minuten lang nicht benutzen, schaltet es sich 

automatisch ab. 

 

Warnung bei niedriger Temperatur 
 

Niedrige Temperaturen beeinträchtigen die Schmierung der beweglichen Teile im 

Inneren des K1 Hoverboards und erhöhen den Innenwiderstand. Gleichzeitig werden bei 

niedrigen Temperaturen die Entladekapazität und die Kapazität des Akkus selbst 

deutlich verringert. Fahren Sie mit dem K1 bei niedrigen Temperaturen um oder unter 

0°C (32°F) nicht heftig. 

 

Sicherheitshinweise 
 

Halten Sie das Gerät von Wärmequellen, direktem Sonnenlicht, Feuchtigkeit und 

längerem Kontakt mit Wasser fern. 

Betreiben Sie das Gerät nicht, wenn es mit Wasser, Feuchtigkeit oder anderen 

Flüssigkeiten in Berührung gekommen ist, um einen elektrischen Schlag, eine Explosion 

und/oder Verletzungen zu vermeiden und das Gerät nicht zu beschädigen. 

Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es heruntergefallen oder in irgendeiner Weise 

beschädigt worden ist. 

Reparaturen an elektrischen Geräten sollten nur von einem qualifizierten Elektriker 

durchgeführt werden. Unsachgemäße Reparaturen können den Benutzer in ernste 

Gefahr bringen. 

Die Außenfläche des Produkts darf nicht durchstochen oder beschädigt werden. 

Halten Sie das Gerät frei von Staub, Flusen usw. 



85 

Verwenden Sie dieses Gerät nicht für andere Zwecke als die, für die es bestimmt ist. 

Andernfalls kann das Gerät beschädigt werden. 

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. 

Setzen Sie die Batterien, das Akkupaket oder die installierten Batterien keiner 

übermäßigen Hitze, wie z. B. direktem Sonnenlicht oder offenem Feuer, aus. 

 

Über dieses Handbuch 
 

BITTE LESEN SIE DAS BENUTZERHANDBUCH SORGFÄLTIG DURCH. Die Nichtbeachtung 

der grundlegenden Anweisungen und Sicherheitsvorkehrungen, die in der 

Bedienungsanleitung aufgeführt sind, kann Ihr Gerät beschädigen oder zu 

Körperverletzungen führen. 

Vielen Dank, dass Sie sich für das TOMOMLOO K1 Hoverboard entschieden haben. Bitte 

lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät benutzen, und 

bewahren Sie diese Anleitung für die spätere Verwendung und zum Nachschlagen auf. 

Dieses Handbuch gilt für das TOMOLOO K1 Hoverboard. 

Um Gefahren durch Zusammenstöße, Stürze und Kontrollverlust zu vermeiden, sollten 

Sie lernen, wie man sicher fährt. 

Sie können die Bedienung durch Lesen der Bedienungsanleitung erlernen. 

Dieses Handbuch enthält alle Betriebsanweisungen und Sicherheitsvorkehrungen, und 

die Benutzer müssen es sorgfältig lesen und die Anweisungen befolgen. 

Jeder Nutzer ist für alle Folgen verantwortlich, die durch die Verletzung von 

Warnhinweisen oder Aufforderungen entstehen. 

 

Produkt-Einführung 
 

Das TOMOLOO K1 ist ein persönlicher Transporter. Unsere Technologie und 

Produktionsprozesse werden mit strengen Tests für jedes TOMOLOO Hoverboard 

entwickelt. Das Fahren ohne Beachtung des Inhalts dieses Handbuchs kann zu Schäden 

an Ihrem Gerät oder zu Körperverletzungen führen. 

Dieses Handbuch soll Ihnen die Informationen liefern, die Sie für den sicheren Betrieb 

und die Wartung Ihres neuen K1 benötigen. Bitte lesen Sie es sorgfältig durch, bevor Sie 

Ihren K1 fahren. 
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Paket Enthält 
 

TOMOLOO K1 Luftkissenfahrzeug 

3-Pin-Ladekabel 

Betriebshandbuch 

(21.471b/9.74 kg) 

 

Merkmale/Teile 

 
1. Fender 

2. Linke Fußmatte 

3. Laufender Indikator  

4. Strom/Batterie-Anzeige 

5. Rechte Fußmatte  

6. Pfadbeleuchtungsleuchten 

7. Seitliche LED-Leuchten 

8. Einschalttaste (auf der Rückseite) 

9. Ladeanschluss (auf der Rückseite) 

10. Vollgummireifen/Motor 
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Funktionsprinzipien 
 

Das Gerät verwendet digitale elektronische Gyroskope und Beschleunigungssensoren, 

um Gleichgewicht und Bewegung in Abhängigkeit vom Schwerpunkt des Benutzers zu 

steuern. Das Gerät verwendet auch ein Steuersystem zum Antrieb der Motoren, die sich 

in den Rädern befinden. Das Gerät verfügt über ein eingebautes dynamisches Trägheits-

Stabilisierungssystem, das das Gleichgewicht bei der Vorwärts- und 

Rückwärtsbewegung, nicht aber beim Drehen unterstützt. 

TIPP: Um Ihre Stabilität zu erhöhen, sollten Sie Ihren Körper im Gleichgewicht halten, 

um die Fliehkraft bei Kurvenfahrten zu überwinden, insbesondere wenn Sie mit höherer 

Geschwindigkeit in eine Kurve einfahren. 

Warnung: Jedes K1 Hoverboard, das nicht ordnungsgemäß funktioniert, kann dazu 

führen, dass Sie die Kontrolle verlieren und stürzen. Überprüfen Sie das gesamte Gerät 

vor jeder Fahrt gründlich, und fahren Sie nicht damit, bis alle Probleme behoben sind. 

Spezifikationen 
 

Modell  KI 

Nettogewicht 18.3lbs (8.3kg) 

Laden Sie 44-265 lbs (20-120 kg) 

Maximale Geschwindigkeit Bis zu 9 mph (14,4 km/h) 

Maximale Entfernung Reichweite Bis zu 9 Meilen (14,4 km) 

Maximaler Steigwinkel 15°-20° 

Minimaler Wenderadius 0° 

Akku-Typ Lithium-Ionen 

Akku-Spannung 36V 

Batteriekapazität 4Ah 

Leistungsbedarf AC 100-24 0V, 50-60 Hz 

Radgröße 6,5 Zoll (16,51 cm) 

Reifentyp Nicht-pneumatische Vollgummireifen 

Bluetooth Reichweite Bis zu 33ft 

Bluetooth-Lautsprecher V5.0 mit Stereo-Klangqualität 

UL-Zertifizierung UL 2272 zugelassen 

 

*Die oben genannten Daten basieren auf Labortestergebnissen. Die tatsächlichen Daten 

können je nach Gewicht der Benutzer, Straßenbedingungen, Temperatur usw. 

abweichen. 
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Bedienelemente und Display 

Ein- und Ausschalten des Geräts 

 

Einschalten: Nehmen Sie Ihr Gerät aus der Verpackung und legen Sie es flach auf eine 

ebene Fläche. Drücken Sie die Einschalttaste (auf der Rückseite des Geräts) einmal. 

Überprüfen Sie die Akku-LED-Anzeige (in der Mitte des Geräts). Die Batterieanzeige 

sollte leuchten, um anzuzeigen, dass das Gerät eingeschaltet ist. 

Ausschalten: Drücken Sie die Netztaste einmal. 

 

Matten-Sensor 

 

Unter den Fußmatten Ihres K1 Hoverboards befinden sich vier Sensoren. Wenn der 

Benutzer die Matten verlässt, wird automatisch eine Selbstkalibrierung eingeleitet. 

Wenn Sie mit dem Hoverboard fahren, müssen Sie darauf achten, dass Sie auf die 

Fußmatten treten. Treten oder stehen Sie nicht auf andere Bereiche des Hoverboards. 

Legen Sie keine Gegenstände auf die Fußmatten. Andernfalls schaltet sich der K1 ein 

und erhöht die Wahrscheinlichkeit einer Kollision, die zu Verletzungen von Personen 

oder Fahrern führen oder das Gerät beschädigen kann. 

 

Batterie-Anzeige 

 

Die Anzeigetafel befindet sich in der Mitte des K1 Hoverboards. 

• Das grüne LED-Licht zeigt an, dass das Gerät zu mehr als 20 Prozent geladen ist. 

• Das gelbe LED-Licht zeigt an, dass die Leistung unter 20 Prozent liegt. 

• Das rote LED-Licht zeigt an, dass die Leistung auf 10 Prozent oder weniger 

gesunken ist. 

Wenn die LED-Leuchte rot leuchtet, hören Sie bitte auf zu fahren. 

 

Laufender Indikator 

 

Wenn der Bediener die Fußmatten auslöst, leuchtet die Betriebsanzeige-LED auf, was 

bedeutet, dass das System in den Betriebszustand übergeht. 

Wenn das System während des Betriebs einen Fehler aufweist, leuchtet die Betriebs-LED 

rot auf (für weitere Einzelheiten siehe Kapitel: SICHERES FAHREN). 
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Bluetooth-Lautsprecher 
 

Der K1 verfügt über leistungsstarke, kabellose Lautsprecher, mit denen Sie Ihre Musik 

während der Fahrt abspielen können. 

 

Koppeln des Lautsprechers 

 

Schalten Sie Ihren K1 ein, und der Lautsprecher meldet mit einem "DingDong", dass er 

auf eine Bluetooth"-Verbindung wartet. Dies zeigt an, dass sich Ihr K1-Lautsprecher jetzt 

im Pairing-Modus befindet. 

Platzieren Sie den K1 und das Bluetooth"-Gerät, mit dem Sie ihn koppeln möchten, 

innerhalb der Betriebsreichweite. Wir empfehlen, die beiden Geräte während der 

Kopplung nicht weiter als drei Meter voneinander entfernt zu halten. 

Stellen Sie sicher, dass Bluetooth" auf Ihrem Handy oder Musikgerät aktiviert ist. Lesen 

Sie in der Anleitung des Herstellers nach, wie Sie Bluetooth" auf Ihrem Gerät aktivieren 

können. 

Sobald Sie Bluetooth" auf Ihrem Gerät aktiviert haben, wählen Sie die Option "Musik" 

aus der Liste der verfügbaren Bluetooth"-Geräte. 

Geben Sie bei Bedarf den PIN-Code "000000" ein und bestätigen Sie die Eingabe. 

Der K1 meldet "Gekoppelt", wenn die Kopplung erfolgreich war. 

Bitte beachten Sie, dass der Kopplungsmodus des K1 zwei Minuten dauert. Wenn nach 

zwei Minuten keine Geräte gekoppelt sind, kehrt der K1-Lautsprecher automatisch in 

den Standby-Modus zurück. 

Wenn das Pairing nicht erfolgreich ist, schalten Sie den K1 zuerst aus und führen Sie das 

Pairing wie oben beschrieben erneut durch. 

Wenn sich Ihr Smartphone außerhalb der Reichweite befindet oder der Akku Ihres K1 

leer ist, kann es sein, dass Ihr Lautsprecher die Verbindung zu Ihrem Smartgerät trennt 

und der K1 die Meldung "Disconnected" ausgibt. Um die Verbindung wiederherzustellen, 

befolgen Sie die nachfolgenden Schritte oder laden Sie Ihr Hoverboard auf. 

HINWEIS: Sobald Sie den K1-Lautsprecher mit einem Gerät gekoppelt haben, merkt sich 

der Lautsprecher dieses Gerät und koppelt sich automatisch, wenn das Bluetooth" des 

Geräts aktiviert und in Reichweite ist. Sie müssen zuvor verbundene Geräte nicht erneut 

koppeln. 

Ihr K1 kann bis zu zwei Multi-Point-Geräte koppeln. Sie können ein zuvor gekoppeltes 

Gerät erneut verbinden, ohne den Kopplungs- oder PIN-Vorgang für bis zu zwei Geräte 

zu durchlaufen. 
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Hören von Musik 

 

Sobald die K1-Lautsprecher mit Ihrem Gerät gekoppelt sind, können Sie Musik kabellos 

auf sie übertragen. Wählen Sie den gewünschten Titel auf Ihrem Gerät aus, um ihn über 

die Lautsprecher anzuhören. Alle Lautstärke- und Titelsteuerungen werden über Ihr 

Musikgerät vorgenommen. Sollten beim Streaming Probleme auftreten, lesen Sie bitte in 

der Bedienungsanleitung Ihres Geräts nach. 

Smartphone-App 
 

Ihr K1 ist ein App-fähiges Hoverboard, das mit Apple IOS und Android-Geräten 

funktioniert. Laden Sie die kostenlose TOMOLOO App herunter, um auf bestimmte 

Funktionen Ihres K1 zuzugreifen, wie z. B. die Scheinwerferfarben und den Skill-Modus. 

Halte die Kamera deines Smartphones mit einem QR-Code-Lesegerät über den unten 

stehenden QR-Code, um die TOMOLOO-App herunterzuladen. Suchen Sie einfach 

"TOMOLOO" in der App Ihres Geräts. 

 

 

Dashboard 

 

Bluetooth- Um Ihr K1 über Bluetooth mit Ihrem Smartphone zu verbinden, drücken Sie 

"Verbinden". Wenn Ihr K1 bereits gekoppelt ist, wird in diesem Teil des Bildschirms 

"Verbunden" in Blau angezeigt. 

Einstellungen - Drücken Sie das Zahnradsymbol, um die Einstellungen anzupassen. 

Geschwindigkeit - Der digitale Tachometer zeigt Ihre Geschwindigkeit in Kilometern pro 

Stunde an. 

Akku - Die Prozentzahl zeigt die verbleibende Akkulaufzeit Ihres K1 an. 

Viel Spaß - Operationstipps. 

Sport - Ruft den Sportmodus auf. 

Modus wechseln - Wechseln Sie den Fahrmodus: Anfänger, Fortgeschrittene, 

Fortgeschrittene. 
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Standby - Schaltet den Scooter ein und aus. 

Anpassen der Scheinwerfer - Ändern Sie die Farben und die Helligkeit Ihrer LED-

Leuchten. 

Freunde - Mit dieser Funktion können Sie Ihre Freunde hinzufügen, die auch "TOMOLOO 

hoverboard" haben, und Sie können seine/ihre letzten Spiele auf seiner/ihrer Seite 

ansehen. 

Home - Zurück zur Hauptseite. 

Challenge- Du kannst deine Freunde, die auch ein TOMOLOO Hoverboard haben, in 

diesem Modus herausfordern, den du nach Belieben einstellen kannst. 

Mehr - Weitere Informationen anzeigen. 

Bluetooth 

 

Drücken Sie auf "Bluetooth", damit die App mit der Suche nach Tomoloo-Geräten 

beginnt. Ihr K1 muss eingeschaltet sein und das Bluetooth Ihres Smartphones muss 

aktiviert sein. Wenn Bluetooth auf Ihrem Smartphone nicht aktiviert ist, wird die App Sie 

daran erinnern, es zu aktivieren. 

Sobald der Scanvorgang abgeschlossen ist, werden alle erkannten Tomolooters in einer 

Liste angezeigt. Drücken Sie die Auswahltaste, um sich mit einem Roller zu verbinden 

und verwenden Sie die PIN "000000". Wenn mehrere Tomolooter angezeigt werden, 

versuchen Sie weiter, sie zu koppeln, bis Ihr K1 gekoppelt ist. 

Nach der Kopplung wird auf dem Dashboard "Verbunden" in Blau angezeigt. Sie können 

nun die App mit Ihrem K1 verwenden. 

Einstellungen 

 

Drücken Sie auf das Zahnradsymbol, um die Einstellungen für Ihren K1 zu ändern. 

• Benutzername - Hier können Sie den Namen für Ihren K1 anpassen. Diese 

Namensänderung wird auf dem Dashboard und auf den Verbindungsseiten 

angezeigt. 

• Passwort - Legen Sie das Passwort für den K1 fest. 

• Umschalten - Umschalten zwischen MPH/KMH. 

• Geschwindigkeit - Ändern Sie die Geschwindigkeit für den K1. 

• Kraft - Ändern Sie die treibende Kraft. 

• Empfindlichkeit - Ändern Sie die Empfindlichkeit für die K1. 

Set Dormant Shutdown Time - Mit dieser Einstellung können Sie eine Zeit festlegen, 

nach der sich Ihr K1 automatisch abschaltet. 
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Geschicklichkeits-/Sicherheitsmodi 

 

Wechseln Sie zwischen 3 verschiedenen Geschicklichkeitsmodi. Jeder Modus hat eine 

andere Höchstgeschwindigkeit und Empfindlichkeit. Der Modus ändert sich nur, wenn 

du dein K1 Hoverboard nicht benutzt. 

• Niedriger Modus - Dieser Modus wird für die ersten Benutzer des TOMOLOO 

Hoverboards empfohlen. In diesem Modus sind die Empfindlichkeit und die 

Höchstgeschwindigkeit sehr niedrig. 

• Normaler Modus - Dieser Modus wird für Benutzer empfohlen, die mit dem 

TOMOLOO Hoverboard vertraut sind, aber noch nicht die volle Geschwindigkeit 

und eine besonders empfindliche Steuerung benötigen. In diesem Modus sind 

die Empfindlichkeit und die Höchstgeschwindigkeit moderat. 

• High Mode - Dieser Modus wird für alltägliche TOMOLOO Hoverboard-Benutzer 

empfohlen. In diesem Modus sind die Empfindlichkeit und die 

Höchstgeschwindigkeit auf die maximale Einstellung eingestellt. 

HINWEIS: Der Geschicklichkeits- und Sicherheitsmodus muss ausgewählt werden. Der 

TOMOLOO schaltet auf den Modus "Normal", wenn kein anderer Modus gewählt wird. 

 

Scheinwerfer 

 

Drücken Sie auf "Lichter", um eine benutzerdefinierte Farbe und Helligkeit für die 

Wegbeleuchtung Ihres K1 einzustellen. Wählen Sie einfach Ihre gewünschte Farbe aus 

dem Farbrad. Schieben Sie den "Helligkeits"-Balken, um die Helligkeit einzustellen. 

Unterhalb der Helligkeitsleiste sind 4 Grundfarben voreingestellt, um Ihnen die Arbeit zu 

erleichtern. 

 

Aufladen Ihres K1 
 

Stellen Sie sicher, dass der Ladeanschluss sauber und trocken ist. 

Öffnen Sie den Ladeanschluss an Ihrem K1 Hoverboard. 

Vergewissern Sie sich, dass sich im Inneren des Anschlusses kein Staub, Schutt oder 

Schmutz befindet. 

Schließen Sie das Ladegerät an eine geerdete Steckdose an. 

Vergewissern Sie sich, dass die Lampe am Ladegerät GRÜN leuchtet. 

Richten Sie das 3-polige Ladekabel aus und schließen Sie es an den Ladeanschluss des 

K1 an. 
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Die Ladekontrollleuchte am Ladegerät leuchtet rot und zeigt damit an, dass Ihr Gerät 

jetzt geladen wird. 

Wenn die ROTE Anzeige Ihres Ladegeräts auf GRÜN wechselt, ist Ihr Gerät vollständig 

geladen. 

Eine vollständige Aufladung kann bis zu 3,5 Stunden dauern. 

Nachdem Sie Ihr K1 vollständig aufgeladen haben, trennen Sie das Ladegerät von Ihrem 

Gerät und von der Steckdose. 

 

Reiten Sie Ihre K1 
 

DIE NICHTBEACHTUNG DER FOLGENDEN SICHERHEITSVORKEHRUNGEN KANN ZU 

SCHÄDEN AN IHREM GERÄT, ZUM ERLÖSCHEN DER HERSTELLERGARANTIE, ZU 

SACHSCHÄDEN, ZU SCHWEREN KÖRPERVERLETZUNGEN ODER ZUM TOD FÜHREN. 

Machen Sie sich vor der Benutzung Ihres Geräts mit den Bedienungsabläufen vertraut. 

 

IHR GERÄT ZU BEDIENEN 
 

Vergewissern Sie sich, dass das Gerät vor der ersten Verwendung vollständig aufgeladen 

ist. Für Anweisungen zum Aufladen folgen Sie bitte den Angaben unter 2.8 LADEN IHRES 

K1. 

Stellen Sie sich direkt hinter Ihr Gerät und stellen Sie einen Fuß auf die entsprechende 

Fußmatte (wie in der Abbildung unten beschrieben). 

Halten Sie Ihr Gewicht mit dem hinteren Fuß auf dem Boden, da sich das Gerät sonst 

bewegt und es schwierig wird, mit dem anderen Fuß gleichmäßig aufzutreten. Wenn Sie 

bereit sind, verlagern Sie Ihr Gewicht auf den Fuß, der bereits auf dem Gerät steht, und 

treten Sie mit dem zweiten Fuß schnell und gleichmäßig auf (wie in der Abbildung unten 

beschrieben). 
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Treten Sie zunächst auf ein Pedal, um den Fußschalter auszulösen. 

 
Zweitens: Treten Sie mit Ihrem anderen Fuß auf. 

 

HINWEIS: Bleiben Sie entspannt und treten Sie schnell, sicher und gleichmäßig auf. 

Stellen Sie sich vor, Sie steigen eine Treppe hinauf, erst mit einem Fuß, dann mit dem 

anderen. Schauen Sie nach oben, sobald Ihre Füße auf gleicher Höhe sind. 

Finden Sie Ihren Körperschwerpunkt. Wenn Ihr Gewicht auf den Fußmatten richtig 

verteilt ist und Ihr Schwerpunkt waagerecht liegt, sollten Sie auf dem Gerät stehen 

können, als ob Sie auf dem Boden stehen würden. 

Im Durchschnitt dauert es 3 bis 5 Minuten, bis Sie sich auf dem Gerät zurechtfinden und 

das Gleichgewicht halten können. Mit einer Begleitperson werden Sie sich sicherer 

fühlen. Der K1 ist ein unglaublich intuitives Gerät, das selbst die kleinste Bewegung 

wahrnimmt. Wenn Sie also Angst oder Bedenken haben, auf das Gerät zu treten, 

könnten Sie in Panik geraten und ungewollte Bewegungen auslösen. 

Wenn Sie Ihr Gerät zum ersten Mal benutzen, können Sie sich am schnellsten in die 

gewünschte Richtung bewegen, wenn Sie sich auf diese Richtung konzentrieren. Sie 

werden feststellen, dass sich allein durch den Gedanken an die Richtung, in die Sie 

gehen möchten, Ihr Schwerpunkt verlagert, und diese subtile Bewegung wird Sie in die 

entsprechende Richtung treiben. Ihr Schwerpunkt bestimmt, in welche Richtung Sie sich 

bewegen, beschleunigen, abbremsen und zum Stillstand kommen. Neigen Sie Ihren 

Schwerpunkt in die Richtung, in die Sie sich bewegen wollen, wie im folgenden 
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Diagramm beschrieben. Um sich zu drehen, konzentrieren Sie sich auf die Richtung, in 

die Sie sich drehen möchten, und bleiben Sie entspannt. 

Warnung: Wenden Sie nicht plötzlich, wenn Sie schnell fahren, fahren Sie nicht seitwärts 

und wenden Sie nicht an einem Abhang. Die Sensoren des Selbstausgleichs können 

versagen und Ihre Sicherheit gefährden. 

Je besser Sie sich auf dem Gerät zurechtfinden, desto leichter wird Ihnen das 

Manövrieren fallen. Denken Sie daran, dass Sie bei höheren Geschwindigkeiten Ihr 

Gewicht verlagern müssen, um die Zentrifugalkraft zu überwinden. 

Bei Bodenwellen oder unebenen Straßen beugen Sie Ihre Knie. 

   
Zurück Bilanz Fortfahren 

 

HINWEIS: Versuchen Sie, entspannt zu bleiben und konzentrieren Sie sich darauf, Ihren 

Schwerpunkt zu finden, um die volle Kontrolle über Ihr K1 Hoverboard zu behalten.  

Das Absteigen von Ihrem Gerät kann einer der einfachsten Schritte sein, kann aber bei 

falscher Ausführung zu einem Sturz führen. Um richtig abzusteigen, heben Sie aus einer 

gestoppten Position ein Bein an und setzen Sie Ihren Fuß wieder auf den Boden 

(STEPPING BACK). Steigen Sie dann vollständig ab, wie in der folgenden Abbildung 

beschrieben: 
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Bevor Sie absteigen, vergewissern Sie sich, dass das Hoverboard angehalten hat, und 

steigen Sie dann mit einem Fuß nach dem anderen ab. 

Achtung! Achten Sie darauf, Ihr Bein vollständig von der Fußmatte zu heben, um das 

Gerät zu entlasten, wenn Sie zum Absteigen zurücktreten. Andernfalls kann der K1 ins 

Trudeln geraten. 

HINWEIS: Wenn der K1 nicht auf einer ebenen Fläche steht, ertönt ein Alarm, und die 

Warnanzeige leuchtet auf und verhindert, dass sich der K1 bewegt. Stellen Sie den K1 

auf eine ebene Fläche und versuchen Sie erneut, ihn zu fahren. 

Einschränkungen bei Gewicht und Geschwindigkeit 
 

Geschwindigkeits- und Gewichtsbegrenzungen sind zu Ihrer eigenen Sicherheit 

festgelegt. Bitte überschreiten Sie die hier im Handbuch aufgeführten Grenzen nicht. 

 

Maximales Gewicht:  265 Pfund 

Mindestgewicht:  44 Pfund 

Maximale Geschwindigkeit:  9 mph 

 

Warnung: Eine übermäßige Belastung des Geräts kann die Gefahr von Verletzungen 

oder Produktschäden erhöhen. 

 

HINWEIS: Um Verletzungen zu vermeiden, gibt der K1 bei Erreichen der 

Höchstgeschwindigkeit einen Signalton ab, um den Benutzer zu warnen, und neigt den 

Fahrer langsam zurück. 

Arbeitsbereich 
 

Bitte beachten Sie, dass der K1 unter idealen Bedingungen mit einem voll aufgeladenen 

Akku eine Strecke von bis zu 9 Meilen zurücklegen kann. Im Folgenden sind einige der 

wichtigsten Faktoren aufgeführt, die die Reichweite Ihres Geräts beeinflussen. 

Gelände: Eine glatte, ebene Oberfläche erhöht Ihre Fahrstrecke, während Fahrten an 

Steigungen sowie raues oder unebenes Gelände Ihre Fahrstrecke deutlich verringern. 

Gewicht: Das Gewicht des Benutzers kann sich auf die Fahrstrecke auswirken; ein 

leichter Benutzer hat eine größere Reichweite als ein schwerer Benutzer. 

Umgebungstemperatur: Bitte fahren und lagern Sie das Gerät bei den empfohlenen 

Temperaturen, um die Fahrstrecke, die Akkulaufzeit und die Gesamtleistung Ihres 

Geräts zu erhöhen.  
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Wartung: Angemessene Batterieladung und -wartung erhöhen die Reichweite. Eine 

Überladung der Batterie kann die Reichweite verringern.  

Geschwindigkeit und Fahrstil: Wenn Sie eine moderate Geschwindigkeit beibehalten, 

erhöht sich Ihre Reichweite: Wenn Sie über längere Zeit mit hoher Geschwindigkeit 

fahren, häufig anfahren, anhalten und im Leerlauf fahren sowie häufig beschleunigen 

und abbremsen, verringert sich Ihre Gesamtreichweite. 

Waage und Kalibrierung 
 

Wenn Ihr K1 unausgeglichen ist, vibriert oder sich nicht richtig dreht, können Sie ihn mit 

den folgenden Schritten kalibrieren. 

Stellen Sie Ihren K1 zunächst auf eine ebene, waagerechte Fläche, z. B. auf den Boden 

oder einen Tisch. Die Fußmatten sollten gleichmäßig zueinander stehen und nicht nach 

vorne oder hinten geneigt sein. Stellen Sie sicher, dass das Ladegerät nicht eingesteckt 

und das Board ausgeschaltet ist. 

Drücken und halten Sie die EIN/AUS-Taste für insgesamt 15 Sekunden. Das Hoverboard 

schaltet sich ein und die Batterieanzeige auf dem Board leuchtet auf.  

Schalten Sie die Karte aus und dann wieder ein. Drücken Sie zweimal die Einschalttaste. 

Die Kalibrierung wird nun abgeschlossen. 

Produktwarnungen 
 

Wenn während der Fahrt mit dem K1 Hoverboard ein Systemfehler auftritt oder ein 

illegaler Vorgang mit dem Gerät durchgeführt wird, kann das System nicht in den 

Selbstbalancierungsmodus wechseln, sodass das Gerät den Benutzer auf verschiedene 

Weise auffordert. 

Sie werden feststellen, dass die Betriebskontrollleuchte ROT leuchtet und Sie einen 

Piepton hören, der Sie darauf hinweist, dass Sie vorsichtig sein und den Betrieb 

einstellen sollten. 

Im Folgenden finden Sie häufige Fälle, in denen Sie die Sicherheitswarnungen hören. 

Diese Hinweise sollten nicht ignoriert werden, sondern es sollten geeignete Maßnahmen 

ergriffen werden, um einen illegalen Betrieb, eine Störung oder einen Fehler zu 

beheben. 

• Verbotene Fahrflächen (uneben, zu steil, unsicher usw.) 

• Wenn Sie das Gerät betreten und die Plattform um mehr als 10 Grad nach vorne 

oder hinten geneigt ist. 

• Die Batteriespannung ist zu niedrig. 

• Das Gerät wird noch geladen. 
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• Während des Betriebs kippt die Plattform aufgrund der überhöhten 

Geschwindigkeit von selbst. 

• Überhitzung, oder die Motortemperatur ist zu hoch. 

• Das Gerät hat 30 Sekunden lang hin und her geschaukelt. 

• Das System geht in den Schutzmodus über; die Alarmanzeige leuchtet auf und 

der Summer ertönt (dies geschieht in der Regel, wenn die Batterie bald leer ist). 

• Wenn die Plattform um mehr als 15 Grad nach vorne oder hinten geneigt ist, gibt 

das Gerät "Bibibi" als Alarm aus und kann nicht fahren. 

• Wenn einer oder beide Reifen blockiert sind, hält das Gerät nach 10 Sekunden 

an. 

• Wenn der Batteriestand unter den Schutzmodus gesunken ist, wird der Motor 

des Geräts aktiviert. 

• schaltet sich nach 15 Sekunden aus. 

• Wenn während des Gebrauchs ein hoher Entladestrom fließt (z. B. beim längeren 

Befahren eines steilen Abhangs), schaltet sich der Motor des Geräts nach 15 

Sekunden ab. 

Wenn während der Fahrt mit dem K1 Hoverboard ein Systemfehler auftritt oder ein 

illegaler Vorgang mit dem Gerät durchgeführt wird, kann das System nicht in den 

Selbstbalancierungsmodus wechseln, sodass das Gerät den Benutzer auf verschiedene 

Weise auffordert. 

Sicheres Reiten 
 

Kinder, ältere Menschen und schwangere Frauen sollten nicht mit der K1 fahren. 

Fahren Sie nicht, wenn Sie getrunken oder Drogen genommen haben. 

Tragen Sie keine Gegenstände, wenn Sie mit dem Gerät fahren. 

Überprüfen Sie den K1 vor jedem Gebrauch und stellen Sie sicher, dass er korrekt 

gewartet wurde und ordnungsgemäß funktioniert. 

Wenn Sie auf der K1 fahren, nehmen Sie bitte den Fußgängern die Vorfahrt. 

Achten Sie auf Dinge, die sich vor Ihnen befinden oder weit von Ihnen entfernt sind. Eine 

gute Sicht wird Ihnen helfen, den K1 sicher zu fahren. 

Achten Sie darauf, dass Ihre Füße immer sicher auf den Pads stehen. 

Der K1 kann nicht von zwei oder mehr Personen gefahren werden, nur eine Person 

kann den K1 zur gleichen Zeit bedienen. 

Der Fahrer darf nicht weniger als 44 Pfund wiegen. Mit einem solchen Fahrer kann der 

K1 nicht ordnungsgemäß betrieben werden, insbesondere auf abschüssigem Gelände, 

wo der Fahrer nicht in der Lage ist, die Geschwindigkeit zu reduzieren oder sicher 

anzuhalten. 
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Wenn Sie den K1 zusammen mit anderen Benutzern fahren, halten Sie bitte einen 

gewissen Abstand zueinander, um Zusammenstöße zu vermeiden. 

Sie sollten immer bedenken, dass Sie auf dem Gerät einige Zentimeter größer geworden 

sind, seien Sie also vorsichtig, wenn Sie durch Türöffnungen gehen. 

Beim Wenden bitte das Gleichgewicht halten. 

Lassen Sie sich während der Fahrt nicht ablenken, z. B. durch das Telefonieren oder 

andere Aktivitäten. 

Fahren Sie nicht im Dunkeln. 

Vermeiden Sie insbesondere Fahrten bei Regen oder auf glatten Oberflächen wie 

Schnee, Eis und anderen rutschigen Böden. 

Vermeiden Sie insbesondere Fahrten bei Regen oder auf glatten Oberflächen wie 

Schnee, Eis und anderen rutschigen Böden. 

Fahren Sie nicht auf Straßen mit Hindernissen (z. B. Zweige, kleine Steine, etc.). 

Vermeiden Sie Fahrten in engen Räumen oder an steilen Hängen. 

Vermeiden Sie das Fahren in der Nähe von entflammbaren Gasen, Dämpfen, 

Flüssigkeiten oder Stäuben, die einen Brand verursachen könnten. 

 

Täglicher Gebrauch und Wartung 

Batterie 
 

Stellen Sie die Fahrt mit dem K1 sofort ein, wenn er eine geringe Leistung anzeigt. 

Verwenden Sie den Akku nicht, wenn er seltsame Gerüche abgibt, sich überhitzt oder 

ausläuft. Wenn der Akku ausläuft, berühren Sie bitte keine auslaufenden Materialien, da 

der Akku gefährliche Stoffe enthält. Bitte öffnen Sie den Akku nicht und stecken Sie 

nichts in den Akku. 

Verwenden Sie nur das mitgelieferte Ladegerät für den K1. Laden Sie den Akku nicht auf, 

wenn er sich zu sehr entladen hat. Es sollte zu Ihrer Sicherheit aufgegeben werden. 

Änderungen 
 

Versuchen Sie nicht, das K1-Gerät oder Komponenten des Geräts zu zerlegen, zu 

modifizieren, zu reparieren oder zu ersetzen. Dies führt zum Erlöschen jeglicher 

Garantie und kann zu Fehlfunktionen führen, die Verletzungen verursachen können. 
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Operation 

 

Heben Sie den K1 nicht vom Boden ab, während er in Betrieb ist und die Räder sich 

bewegen. Dies kann dazu führen, dass sich die Räder frei drehen, was zu Verletzungen 

bei Ihnen oder anderen Personen in der Nähe führen kann. Springen Sie nicht auf den 

K1 auf oder von ihm ab, und springen Sie nicht, während Sie den K1 benutzen, halten 

Sie immer Ihre Füße fest auf dem K1, während er in Betrieb ist. 

 

Unterhält 
 

Halten Sie das Gerät von Wärmequellen, direktem Sonnenlicht, Feuchtigkeit und 

längerem Kontakt mit Wasser fern. 

Betreiben Sie das Gerät nicht, wenn es mit Wasser, Feuchtigkeit oder anderen 

Flüssigkeiten in Berührung gekommen ist, um einen elektrischen Schlag, eine Explosion 

und/oder Verletzungen zu vermeiden und das Gerät nicht zu beschädigen. 

Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es heruntergefallen oder in irgendeiner Weise 

beschädigt worden ist. 

Reparaturen an elektrischen Geräten sollten nur von einem qualifizierten Elektriker 

durchgeführt werden. Unsachgemäße Reparaturen können den Benutzer in ernste 

Gefahr bringen. 

Die Außenfläche des Produkts darf nicht durchstochen oder beschädigt werden. 

Halten Sie das Gerät frei von Staub, Flusen usw. 

Verwenden Sie dieses Gerät nicht für andere Zwecke als die, für die es bestimmt ist. 

Andernfalls kann das Gerät beschädigt werden. 

Dieses Produkt ist ein Spielzeug. Bitte achten Sie auf die Sicherheit der Kinder. 

Setzen Sie die Batterien, das Akkupaket oder die installierten Batterien keiner 

übermäßigen Hitze, wie z. B. direktem Sonnenlicht oder offenem Feuer aus. 

Tragen Sie beim Fahren die entsprechende Schutzausrüstung, wie Helm, Knieschützer, 

Handgelenkschützer, usw. . 

  



101 

Garantiebedingungen 
 

Für ein neues Produkt, das im Vertriebsnetz von Alza.cz gekauft wurde, gilt eine Garantie 

von 2 Jahren. Wenn Sie während der Garantiezeit eine Reparatur oder andere 

Dienstleistungen benötigen, wenden Sie sich direkt an den Verkäufer des Produkts, Sie 

müssen den ursprünglichen Kaufbeleg mit dem Kaufdatum vorlegen. 

Die folgenden Punkte gelten als Widerspruch zu den Garantiebedingungen, für die 

der geltend gemachte Anspruch nicht anerkannt werden kann: 

• Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den es bestimmt ist, 

oder Nichtbeachtung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und Service des 

Produkts. 

• Beschädigung des Produkts durch eine Naturkatastrophe, das Eingreifen einer 

unbefugten Person oder mechanisch durch Verschulden des Käufers (z.B. während 

des Transports, Reinigung mit unsachgemäßen Mitteln usw.). 

• Natürliche Abnutzung und Alterung von Verbrauchsgütern oder Bauteilen während 

des Gebrauchs (z. B. Batterien usw.). 

• Einwirkung schädlicher äußerer Einflüsse, wie z. B. Sonnenlicht und andere 

Strahlungen oder elektromagnetische Felder, Eindringen von Flüssigkeiten, 

Eindringen von Gegenständen, Netzüberspannung, elektrostatische 

Entladungsspannung (einschließlich Blitzschlag), fehlerhafte Versorgungs- oder 

Eingangsspannung und falsche Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse wie z. 

B. gebrauchte Netzteile usw. 

• Wenn jemand Veränderungen, Modifikationen, Änderungen am Design oder 

Anpassungen vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts im Vergleich zum 

gekauften Design zu verändern oder zu erweitern, oder wenn er nicht originale 

Komponenten verwendet hat. 
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EU-Konformitätserklärung 
 

Angaben zur Identifizierung des bevollmächtigten Vertreters des 

Herstellers/Importeurs: 

Importeur: Alza.cz a.s. 

Eingetragener Sitz: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7 

CIN: 27082440 

 

Gegenstand der Erklärung: 

Titel: X-Man K1 Schwebeboard 

Modell/Typ: Tomoloo K1 

 

Das oben genannte Produkt wurde nach der/den Norm(en) geprüft, die zum 

Nachweis der Einhaltung der in der/den Richtlinie(n) festgelegten grundlegenden 

Anforderungen verwendet wurde(n): 

Richtlinie Nr. 2006/42/EG 

Richtlinie Nr. 2014/53/EU 

Richtlinie Nr. 2011/65/EU in der Fassung 2015/863/EU 

 

Prag 
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WEEE 
 

Dieses Produkt darf gemäß der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 

(WEEE - 2012/19 / EU) nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Stattdessen 

muss es an den Ort des Kaufs zurückgebracht oder bei einer öffentlichen Sammelstelle 

für wiederverwertbare Abfälle abgegeben werden. Indem Sie sicherstellen, dass dieses 

Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen 

für die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch 

eine unsachgemäße Abfallbehandlung dieses Produkts verursacht werden könnten. 

Wenden Sie sich an Ihre örtliche Behörde oder an die nächstgelegene Sammelstelle, um 

weitere Informationen zu erhalten. Die unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Abfall 

kann gemäß den nationalen Vorschriften zu Geldstrafen führen. 

 

 


